B cesravcisanweisun

PRODUKTCODE Siehe Tabelle oben

m USER INSTRUCTIONS

PRODUCT CODE See table above

P
s gelen rur

ANSI/ISEA 105-2016 - LEVEL ERREICHT
Siehe

Symbole,
fih

Anfﬂrderungen der Verordnung (EU 2016/425).

BEACHTEN SIE: Filr die Eigenschaften A-E wird die Testprobe
aus dem Handflachenbereich des Handschuhs genommen. Die
nicht in Kontakt mit einer offenen Flamme

Rt di :
Produkts genau durchlesen
Dieses Produkt wurde entwickelt, um das Risiko eme generellen

mechanischen Gefahr zu minimieren und zu schiitzen. Denken Sie
jedoch immer daran, dass kem PSA-Element vo\ls( ndigen Schutz
bieten kann und dass bei der

vor der Nutzung des

kommen . Se verhindern keine Quetschungen Produkte die eine
1 oder hoher bei der Reissfestigkeit errreichen sind nicht fiir den
Einsatz mit aufenden Maschinen geeignet Der Aufprallschutz
gilt fir den Handriicken. Wenn die Leistung mit einem X
anstelle einer Zahl angegeben wird, bedeutet dies, dass der

Aktivitat stets Vorsicht qeboten ist.

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG
EN388:2016- LEVEL ERREICHT Siehe Tabelle oben

LEVELBEREICH
EN388 A Abriebfestigkeit 04
2016 B Schnittestigheit 05
C Reissestigheit 04
D Durchstichfestigkeit 04
E Schnittwiderstand AF
F Schlagfestgkeit X

EN407:2004 - LEVEL ERREICHT Siehe Tabelle oben

Schutzhandschuhe gegen thermische Risiken (Hitze und /

oder Feuer) LEVELBEREICH
04

A Brennverhalten Level
Ez'%‘? B Kontakthitze Level

@ C Konvekive Hitze Level
bt es k

D Strahlungshitze Level
E Kleine Spritzer geschmolzenen Metalls Level
E GroBe Spritzer geschmolzenen Metals Level

Detektieren der UV-Penetration von Materialien fiir Hands(huhe
aber die gegenwartigen Verfahren zur Konstruktion von
Schutzhandschuhen fiir SchweiBer erlauben normalerweise kein
Eindringen von UV-Strahlung.
EN1149-5

2008 Diese Produkte wurden gemaf3 EN1149

@ -5 getestet

04
04
04
04
04

Handschuh nicht fiir die ausgelegtist, fiir die der
entsprechende Test il
GROSSEN UND PASSFORM Siehe Tabelle oben

Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten GroBe. Produkte,
die entweder zu locker oder zu eng sind, schranken die
Bewegungsfreiheit ein und bieten keinen optimalen Schutz. Die
GroBe dieses Produktsist auf dem Handschuh markiert. Siehe
Tabelle oben fiir den GrBenlauf
LAGERUNG UND TRANSPORT Lagern Sie das Produkt bei
Nichtgebrauch an einem gut beliifteten Ort, entfernt von extremen
Temperaturen. Wenn das Produkt nass ist, lassen Sie es vor dem
inlagern vollstandig trocknen.
INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberpriifen
Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das
Produkt beschadigt wird, bietet s keinen optimalen Schutz und
muss entsorgt und ersetzt werden Benutzen Sie niemals ein
beschadigtes Produkt. Im Zweifel kontaktieren Sie den Hersteller.
REINIGUNG: Die Leistungsstufen gelten fiir Produkte in einem
neuen Zustand und kinnen nicht garantiert werden, wenn das
Produkt gereinigt wird. Daher wird empfohlen, diese Produkte
nicht zu waschen oder chemisch zu reinigen.
KENNZEICHNUNG: DAS PRODUKT ISTWI[ FOLGT
GEKENNZEICHNET
1. Das CE/ANSI Kennzeichen Il Der

ANSI /1SEA 105-2016 - LEVEL ACHIEVED

Refer

ly appeuum
All the ntyumuu
(EU2016/425).

(CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING
THIS PRODUCT

This products designed to miimize the rsk of/ provide
protection against general mechanica is. However, aways
remember that no tem of PPE can provide full protection and care
must always be taken while carying out a risk - elated activity.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE
EN388:2016- LEVEL ACHIEVED See table above

NOTE: For properties A-E the test sample is taken from the
palm area o the glove. The gloves/sleeves should not come

in contact with a naked flame . They will not prevent crushing
injuries and associated vibrations. Products which achieve a
level 1 or higher in tear resistance are not recommended for
use near moving machinery. - Impact Protection applies to the
back of the hand.  Where the performance s indicated with an
X, instead of a number, means the glove is not designed for the
use covered by the corresponding test.

FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a suitable size. Products which are

IIl. Der Produktcode IV. Die GroRe

V. Das Piktogramm mit den entsprechenden Normen und
Leistungsziffern. "

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG
Einige Handschuhe konnen Inhaltsstoffe enthalten, von denen
bekannt ist, dass sie eine magliche Ursache von Allergien bei
sensibilisierten Personen sind, die eine reizende und / oder
allergische Kontakireaktion entwickeln konnen. Wenn allergische
Reaktionen auftreten sollten, konsultieren Sie sofort einen Arzt.
Download der Konformitatserklirung unter
www.portwest.com/dedlarat

LEVELRANGE _€ither too loose ortoo tight will restict movement and will
EN388 A Abrasion Resistance 0-4  not provide the optimum level of protection. The size of these
2016 B Blade CutResistance 0-5  products is marked on the glove.
C Tear Resistance 0-4  STORAGE AND TRANSPORT When not in use, store the
D Puncture Resistance 04 product in a well ventilated area away from extremes of
E Straight Blade Cut Resistance AF temperature. If the product is wet, allow it to dry fully before
F Impact Resistance X-P placing into storage.
INSPECTION BEFORE AND AFTER USE: Always check the
EN407:2004 - LEVEL ACHIEVED See table above glows befor st et becomesdamaged wil T
provide the optimum level of protection and must be discarde
Protective gloves against Thermal Risks (Heat and / or ire) 8 eplced Nover use a damaged product i doubt consul
LEVELRANGE ~ the manufacturer.
EN407 A Burning Behaviour Level 04 CLEANING: The performance levels are for products in a new
2004 B Contact Heat Level 04 condition and cannot be guaranteed if the product s laundered.
@ € Convective Heat Level 04 Hence it is recommended that these products should not be
D Radiant Heat Level 04 washed or dry cleaned.
E Small Splashes of Molten Metal Level 04 MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:
F Large Splashes of Molten Metal Level 0-4 | The CE Mark / ANSI Mark
ii. The Manufac
Thereis sd test method atpresent for detecting 1 The productcode v The size

U.V penetration of materials for gloves but the current methods
of construction of protective gloves for welders do not normally
allow penetration of U.V radiation.
EN1149-5

2008 These products have been tested in

@ accordance with EN1149 - 5.

v.The pictogram with the relevant standard number and
performance figures.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE-

Some gloves might contain ingredients which are known to
be a possible cause of allergies in sensitised persons, who may
develop iitant and/or allergic contact reaction. If allergic
reactions should occur, obtain medical advise immediately.

Download dedaration of conformity
@www.portwest.com/declarations

B wstructions pumiuisation

CODE DU PRODUIT Voirle tableau ci-dessus

W INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

SYMBOL PRODUKTU Zobacz tabele powyzej

Feporte vous tqueted rd pour des fortions
détailées sur rmes etles

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEAU ATTEINT
p )

icnes qui apparaissent sur le produit et les. mfwmnlmns utilisateurs
ci-dessous sont applicables. Tous ces produits sont

+ Pour les propriétés A-E, léchantill prélev

speknia. Jedynie normy i

norm, ktdrych
kony ktéi winstruki

exigences du réglement (UE 2016/425).

LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER
CEPRODUIT

Ce produt est congu pour minimiser le risque de / fournir une
protection conre s risques mécaniques généraus. Cependant,
rappelez-vous toujours qu'aucun EPI ne peut fournir une
protection compléte et que des précautions doivent toujours étre

dans|azone de a paume du gant. Les gants/ manchans ne dovent
pas entrer en contact avec une flamme nue.. Ils nempécheront pas
fsblesures e vibratons ssocées.Les pmdul(s quiatteignent un
niveau 1 ou pl la déchirure

UE 2016/425.
PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU NALEZY DOKEADNIE
ZAPOZNACSIEZ TA INSTUKCIA

godne.

ANSI/ISEA 105-2016 - POZIOM OSIAGNIETY Consulteen! del produ na obre  ANSI/ 1SEA 105-2016 - NIVEL ALCANZADO

queap: I prod 7
UWAGA : Dla i A-E prébka testowa jest pobierana z obszar para el usuario. Todos. de NOTA: Para dades A-E, la probeta se toma del irea de la Sequt.ut
dloni k. Terekanice/ ey i powiny wecw bzpose Reglamento (UE) 2016/425. palma delquarte Esmsquames/mangmlosnodehevaneslaven (UE2016/425).
konta Ters LEAC ANTES DE Tas llam daros por LEGGERE

PORTWEST

% HAND

PROTECTION

USERS INFORMATION

MANUFACTURERS ADDRESS:
Portwest, Westport, Co Mayo, Ireland
Name and Address of Certified Body:

CTC, Parc Sc.T. Garn. - 4, rue Herm. Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07,

France. No* 0075

ANSI : INTERTEK TESTING & CERTIFICATION LTD, ITS House, Cleeve
Road, KT22 7SB LEATHERHEAD, UK NO* 0887

PORTWEST

HAND

PROTECTION

|

a
USERS INFORMATION g
;
PRODUCT EN388:2016 EN407:2004 ﬂ""? NO* ANSI/ISEA Size
CODE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED 105-2016
1008
A|B|C|[D|E|F LEVEL

4780 LLLLLL] I

X|4|2]0D I X[ x|x|x|x I I 0075 I WrAd I 8/M-11/XXL

EN388:2016
EN407:2004
EN1149-5:2008
EN420 2003 + A1:2009

CE|

1]

ANSI/ISEA 105-2016

E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO

(CODIGO DE PRODUCTO Ver latabla de arriba

ISTRUZIONI D'USO

CODICE PRODOTTO Vedila tabella sopra

ANSI/ISEA 105-2016 - LIVELLO RAGGIUNTO

wnhvaqq Produkty lub

v e e co i publ\zu m(humy(h

pourune uuhsauan prés de machines en mouvemem. La protection
contre s impacts s applique au dos de lamain. Lorsque la
performance est indiquée par un X, au ieu d'un chffr,le gant et pas

Ten produkt zostat ia ryzyka

Ochrona przed tylnej czesci reki.

sy ednak sz pamigta

Jako X zamiast wartosc numeryczng oznacz,

P
ze rekawica e jest przed zagrozeniem

azu
e zaden SO1 nie oferuje pefnej
ochrony i naledy zawsze podjad rodk ostroznos iep

USAR ESTE PRODUCTO

Este producto esté diseiado para minimizar /proporcionar
proteccion contra riesgos mecanicos, Sin embargo, recuerde
siempre que ningtin EPI puede proporcionar una proteccion total
y que se debe tener cuidado al desarrollar cualquier actividad
que tenga peligro.

PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE IISO

PRIMA DI USARE

i das |
alcanzanun el 1 superor paala esistenc o vasgadn noestin

di ridurre al

e garantire

conmovimiento. La nmemun contra impactos se aphca alaparte

omungue ricordarsi
sempm che nesun articoo DPI pubassicurare una taale protzione

posterior de a mano. Cua [
] disefiado para un

p q
Isiasi attivita che dei ischi,

envez deun nimero,
s cublerto por el ensayo corespondiente.
A]USYE YTALLAJE Ver la tabla de arriba

prises lors de fexécuton d'une acivit liée auisque. congu pour utisation couverte par e test corespondant. warunkach zagrozenia. wiym zakiesie. 0
PERFORMANCE ET LIMITES D'L IITIUSATION MONTAGE ET TAILLES Voirl tobleau c-desus PARAMETRY [ DGRANICZENM UZYTKOWANIA | ROZMIARY
NIVEAU ATTEINT N pullr qu produits tr n\a(hes ¢ produktu rozmiarze. Produkty
Voir imite ZAKRES POZIOMU zbytlumeluhzbymasneogram(zajqruchlmeofenuq
EN388 5 Resistance 3 [abrasion NIVERY "“:ﬂm pmtemnn optimal. Lataille de ces pwdmls es! marqueesuvlegam EN388 A Odpornoic na przetarcie o4 b 103 ‘(‘1"‘:" abel
2016 B Resistance I coupure 05 Voirletableau ci-dessus pour a gamme e tal 2016 B Odpormos¢na przeciecie o5 Lakresrozmiarbw PT';;“:‘ s%"';‘;’w avel.
€ Resistance 3 b déchirure 04  STOCKAGE ETTRANSPORT o —— € Odporodcna rzerwianie o4 SKE Produkty e tyvare poviy.
D Résistance la perforation 04 leproduit dans un endroit bien ventilé, loin des températures D Odpomoéc na przeklucie 04 ‘ o Pkt ) 3‘3,
£ Résistance coupure Lame drite AF  extémes.Sile produitest mouill, aisez-le sécher completement E Odpomosé AF emperatur. Produkty zamoczone poviinny z0stat
F Résistance aux chocs X-p  avantdeleranger. F Ocmunapnedudeneniem x-p dokdadnie osuszone przed ztozeniem na miejsce skiadowania.
INSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION: Toujours vérifier les PRZEGLAD PRZED | PO UZYCIU: Zawsze sprawdzaj rekawice przec
NIVEAU ATTEINT Voir gants avant utisaton. il produit st endommage, i ne fournira pas  EN47:2004 - POZIOM OSIAGNIETY iycem. gﬂ:dm“ﬂk"dmﬂvl"z‘“f‘;{;“;; \:‘;‘gﬂmgfg; vy;jmvu "
Gants de protection contre s isques thermiques feniveau de protection optum et doit e eté et remplacé N utlsez Rekawwe chroniace przed zagrozeniem termicznym (Ciepto Uszhodsonego. W rariewatpliwoiiskontscuse 2 Poducentem
Jamaiunprodtendomnage. s e doute, ansue leabant ey
(chaleuret/ ou feu) NETTOVAGE: Les ni b sont pour des produits gt ZAKRES POZIOMU m’ﬁ‘li"'f Vh’ikm"ﬂ poziomy ochrony lgﬂd"‘ﬂdgl‘ﬂlqd »
Y tow nowych i nie moga zostac zagwarantowane dla produktéw
A Performance  [a brulure Niveau 04 dans unemneufelnepeuvempasetmgavarmsslIenmdullesllave A Zachowanie i¢ podczas palenia Poziom ~ 0-4 Prod ! ;
EZND%D] B Chaleur de contact Niveau 04 Par conséquent, il est recommands que ces produits ne doivent pas étre %‘}ﬂ B  Cieplo kontaktowe Poziom 04 WYP'E"Y"“ W zwiazku ztym prane lub czyszczenie tych produktow
€ Chaleur par onvection Niveau 04 favésouettoyésa sec € Gieplokonvekcyjne Poziom 04 niejest zalecane.
D Choleur raianteNiveau 04 MARQUAGE LE PRODUIT EST MARQUE AVEC: D GeplopromieniowaniaPoziom &4 OZNAKOWANIE-TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUIACE
E Petitesédaboussures de métalen fusion Niveau 0-4 | L marque CE/ marque ANSI i 04 !
F Grandes écaboussures de metal e fusion Niveau 0-4 F Duze odpryskistopionego metaluPoziom 04 1. Znak CEi/lub ANSI

Actuellement, il nexiste pas de méthode dessai normalisée
pour détecter la pénétration des matériaux dans les gants,
mais les méthodes actuelles de construction des gants de
protection pour t pa

i, Le fabricant  représentant autorisé
il Le code du produit . La talle

. Le pictogramme avec e numéro standard et les chiffres de
performance correspondants.

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION -

Certains gants peuvent contenir des ingrédients quisont con
P dalergies chez | bl

. Producent /

Nie istnieje wystandaryzowany test pozwalajacy na zbadanie
poziomu ochrony przed promieniowaniem UV oferowanego
przez rekawice. Tym niemniej obecny spossb konstrukgi

1 Symbol produktu IV, Rozmiar
V. Plkmqvam 2godnosci z odpowiednia Normg oraz uzyskane
paral

PAKAMETRY | OGRANICZENIA UZYTKOWANIA:

rekawic nie pozwala g

la pénétration du rayonnement UV.
EN1149-5
Yoo Ces produits ont

qui peuvent développer une réaction de contact ritante et/ ou
allergique. i des réactions allériques devaient urveni, consulter

@ alanorme EN1149-5

un médecin.

Télécharger la déclaration de conformité
@www.portwest.com/dedarations

poprzez rkavice.

EN1149-5
2008~ Te produkty byly badane na zgodnos¢

@ 2EN1149 -5

zawierac substancje jako pe

i reakji alergicznych u niektorych osob

uczulonyeh. W przypacku wystapienia objawow takich reaki

nalezy zaprzestac uzywania produktu i na‘y(hmlast skorzystac z
pomocy lekarskiej.

j

Deklaracje Zgodnosci mozna Sciagnaé z
www.portwest.com/declarations

m WHCTPYKLIAW ANA NONb30BATENA

KOQ U3NENUA 6 mabnuye sviwe

TERMEKKOD Ldsd a fenti tdbldzatot

NIVEL ALCANZADO Ver I

0 deuna ol apopadaLos producosgueguecden

EN388 A Resistenciaa laabrasion 04
2016 B Resistenciaal corte por cuchilla 05
€ Resistenciaal rasgado 04
D Resistencia al pinchazo 04
E Resistencia al corte por cuchilla recta AF

F Resistencaal impacto X

EN407:2004 - NIVEL ALCANZADO Ver

demasiado holgad restringiran el movimiento
¥ o proporcionaran el mve\ de proteccion optimo. La talla de estos
quantes esta marcada en l quante. Consulte a tabla de ariba para
elrango de tallas.

ALMACENAJEY TRANSPORTE Cuando o o utiice, amacenc

e temperatura. Sl producto et mojado, permita que e seque
ll)lalmeme antes de alma(enav lo.
ESY

(Guantes protectores contra riesgos térmicos (calor y/o fuego)

RANGO DE NIVELES
A Resistenciaa a inflamabilidad Nivel 04
B Calor por contacto Nivel

€ Calor convectivo Nivel 0—‘
D Gloradiante Nivel

E Pequefias salpicaduras de metal fundido Nivel o
F Grandes proyecciones de metal fundido Nivel 04

EN407
2004

En el presente, no hay un método de ensayo estandarizado vara
material

S0:
losguatesantes e St producto estuviera dafiado, NO
proprconar l ive Gptimo e rotecin  ebeser dsecado
Y nunca un prod
consuleal fabricnte,
LIMPIEZA: Los niveles de prestaciones del a norma son para
productos nuevos y o estan garantizados i el producto ha ido avadb,
Por o tanto, s recomienda que no se laven nilimpien en seco
estos productos.

MARCADO- ESTE PRODUCTO ESTA MARCADO CON:
i.Lamarca CE/ marca ANSI
i. i fabricante/ d

detectar la los rayos U.V. en |

i, Bl idigo de producto i La (a\la

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTI IlIIZO
[EN388:2016- LIVELLO RAGGIUNTO

NOTE: Per le proprieta A-E il campione viene prelevato dalla zona
del palmo del guanto. | guanti / manicotti non dovrebbero venire
a contatto direttamente con una fiamma . Non impediranno le
lesioni da schiacciamento e le vibrazioni associate. | prodotti che
ragaiungono un livello 1 o superiore in resistenza allo strappo non
sono raccomandati per essere utilizzati i prossimita di macchinari
in movimento. La protezione da impatto s applica al dorso
dellamano. Se la prestazione & indicata con una X, anziché un
numero,significa che il guanto non & progettato per [uso relativo
altest corrispondente.

VESTIBIlITA'E 'IAGLIE Vedlla labellnmpm

GAMMA DI LIVELLO
-4

te. Prodoti che

non fmmmnnu u lvellodi protezione ottimale. La agliadi questi
prodotti & contrassegnata sul guanto.

STOCCAGGIO ETRASPORTO Quando non & in uso, conservare
il prodotto in una zona ben ventilata lontano da temperature
estreme. Seil prodotto & bagnato, lasciarlo asciugare

EN388 A Resitenza allabrasione 0
2016 B Resistenzaal taglio 05
€ Resistenza allostrappo 04
D Resistenza alla perforazione 04
E Resistenza alama da taglio dritto AF
F Resitenza allimpatto xP
EN407:2004 - LIVELLO RAGGIUNTO Vedi la tabella sopra
Guanti protettivi contro i rischi termici (calore e/o fuoco)
GAMMA DI LIVELLO
EN407 A Calore conduttivo Livello 04
2004 B Calore da contatto Livello 04
€ Glore convettivo Livello 04
D Calore radiante Livello 04
E Piccoli schizzi di metallo fuso Livello 04
F Grandi schizzi di metallo fuso Livello 04

Attualmente non esiste un metodo di prova standard per la
nlevazmne del\a penemzmne U.V sui materiali per i guanti, ma i

para quames, pero Ios a(males ‘métodos de confeccion de los
ara soldador

nopermiten

B pentradondela adacon it
EN1149-5
2008

Estos productos han sid d

os datos
delas prestaciones.
PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE US0-

dieran contener ingredientes identificad

bl tes de al

@ lanorma EN1149-5

ibles, que pudieran
desartolla eacciones de contacto deiiritacion y/o lérgias. ise:

Descargue la dedaracén de conformidad
@www.portwest.com/dedlarations

persiétorinon
UV,

ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZO: Controllare sempre

i guanti prima delluso. Se l prodotto risulta danneggiato NON
fornira il livello di protezione adeguato e deve essere scartato e
sostituito.Non utilizzare mai un prodotto danneggiato. In caso di
dubbi consultare il produttore.

PULIZIA: livelidi prestazione sono peri prodotti nuovi e non
possono essere garantiti se il prodotto viene lavato.

Quindi & consigliabile che questi prodotti non vengano lavati

0 puliti a secco.

MARCATURA - IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:

1.1l marchio CE/ ANSI

A1) fabbn(ame/rappveseman(e autorizzato

1.1l codice prodotto iv. La

iv.| pittogrammi oni et numevldegl\'slandamegh indici
diperformance.

consentono p

EN1149-5
2008

ELIMITAZIONI DI UTILIZZ0 -
Alcuni guanti possono contenere ingredientinoti pr essere
una possile causad allegie nperson sesiil che

sono stati
lanormativa EN1149-5

&)

/oallergie.
Se i dovessero verificare reazioni alergiche, contattare
immediatamente un medico

Scarica la dichiarazione di conformita su
@www.portwest.com/dichiarazioni

I 0CODIGO DO PRODUTO Vejaatabelaacima

KULLANIM TALIMATLARI

URUN KODU Yukaridaki tabloya bakin.

m HASZNALATI UTASITAS

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

ANSI/ISEA 105-201 TENEHD A 6. résl e ANSI /ISEA 105-2016- ELERT SZINT i d informagoes detalhadi 2016~
0 Amegieel oozt ezt prited NS1/ISEA 105-2 " g a ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEL ALCANCADO
U3HaYKL, KOMOpsie OMOGPAXaMCA Kak Ha npodykme, mak U - _ d i 6. Zo’ o 1’ ok o abaivo 4
T8 A-ETec 16/425 rendelet AzAE dgok esetében a vizsgalati do aplicdveis. Todc NOTA : Para as dades A-E, é
3 3 : propriedades A-E, a amostra de teste é retirada da
Coomeemcmeyiom mpeGosanuam Peenamerma (EU 2016/425). 3 067aCTH NanbMbi NepuaTku. Mepuarkit / pykasa He AOMKHbI kovetelményeinek. minta a kesztyii tenyérteriletérdl szarmazik. A kesztyiik és Regulamento (UE 2016/425). 5 i
BHUMATEISHO NPONTTE 3TH HHCTPYKLIAH MEPER OTKDITHIM AMaMeeN . Teyior lyd tenye Y g1 dreada palma da luva. As luvas/mangas nao devem entrar em

WCNOb30BAHUEM JIAHHOTO NPOAYKTA

370 M33eNMe NPeIHA3HaYEHO 1A MIHUMI3ALUN PUCKa / obecneyerma

3aWMTLI OT 06LUEro PUCKa MEXaHWYECKOro BO3eiCTBHA. OAHaKo
HeoBXogMo MOMHHTS, 4To Y 0Ho CH3 He MoeT obecneyuTs
TOTHYIO 3ALLVTY, W DU 3TOM BCETAa HEOBXOMMMO ADHHAMATS
MepbITPEAOCTOPOKHOCTH NPH BbINONHEHMH CBA32HHOM C PHCKOM
neATenbHOCTH.

TPEBMaM 8 pesynbTaTe APOGTEH i CBA3AHHbIM C M
BHGPaLAM U3enUA, KOTOpbie AOCTHTaIOT CTenek 1 BbiLse

KEREM OLVASSA EL FIGYELMESEN A HASZNALATI UTASITAST
ATERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE ELOTT.
Atermék ilja a mechanikai kockazatokat / védelmet

paspbiey,

'BONM3M ABIDKYUIVXCA MEXaHI3MOB.  3aliuTa 0T yiapa

TIDHMEHACTCA K 33Hel YaCTH pyKi. - ECTH XapaKkTepicTHKa

YKa3aHa C NOMOLLbIO X, a He YHCNa, 3TO 03HaYaeT, 4To nepuaTka
3

an
COOTBETCTBYIOLIM HCTbITaHIEM.

biztosit mechanikai kockdzatok ellen. Az egyéni véddeszkozok
nem biztositanak teljeskord védelmet, mindig keriilni kell a
kockdzatokat.

TELJESITMENY ES FELHASZNALAS!. KORLATOZASDI(

alkarvédsk nem érintkezhetnek nyilt langgal . Nem akadalyozzak
meg a sriiléseket és a hozzajuk tartoz6 rezgéseket. Haa

keszty szakitassal szembeni tulajdonsdga 1-es vagy magasabb
teljesitményszintii, nem ajanlatos a terméket mozgo gépek
kozelében hasznalni. Az iitésallésagot a kesztyi hatoldalan
végzik. Amennyiben X jelet Idtunk a teljesitményszint helyett - a
termék hasznalata nem javasolt az adott koriilmények kozott

LEIA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCOES ANTES DE USAR
ESTE PRODUTO

contacto com uma chama livre . Nao evitardo lesdes devastadoras
evibragdes assocadas. 0 produtos que atingem um nivel 1 ou

Este produto oi projectado para mirimi d
contra No entanto, I

quenenhum artigo de EP| pode fomecer proteccio tota logo
deve sempre s tomado cuidado ao realizar uma actividade
relacionada a0 isco.

superior 1asgo no s
proximo a maquinas moveis. Proteccao de impacto aplica- se aa
dorso damao. Quando o desempenho € indicado com um X, em
vez de um ndmero, significa que a luva nao foi projectada para o
uso coberto pelo teste correspondente.

llgili standartlar

ANSI /1SEA 105-2016 - SEVIYE BASARILI

standartlar ve simgeler gecerlidi Tim b
2016/425) sartlarina uygundur.

BU URUNU KULLANMADAN GNCE BU TALIMATLARI DIKKATLE
OKUYUNUZ

Bu irin genel mekanik iske kars korumariskini en aza
indirgemek iin tasarlanmist. Bununla birlkt, hicbir I
Koruma saglayamayacagini ve riske bagh bir faalyet yiri
daima dikkatl olmasini gerektigini unutmayin

PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI

Viinetmelik (AB

NOT:A-E dzeliklri cin test numunesi,eldivenin avug
balgesinden alin. Eldiven / kollar gplak alevle temas
etmemelidir . Yiksek agilik atinda ezilme ve yiiksek
titregimlere karst koruma saglamazar irtilmaya kargidireng
seviyesi 1 veya daha yiiksek olan riinler hareketli makinelerin
yakininda kullanilmasi onerilmez. Darbe Korumas, elin
arkasina uygulanir. - Performans, numara yerine bir X ile
qgosterildiginde, eldiven ilgili testin kapsadig kullanim icin
tasarlanmamis demektir.

- ALKALMAZAS ES MERETEZES: Ldsd a fenti tdbldzatot E CALIBRAGEM Veja a tabela aci SEVIYE BASARILI URUN BEDENLERI Yukaridakitabloya bakin.
EN388:2016- OXIVIAEMAR CTENEHb 6 maGnuye sbiue TIOK5OP 1 PASMEPbI ¢ mauue seiue ELERT SZINT Mindig megfelel méreti védskesztytit haszndlion. Haa DESEMPENHO E LIMITACOES DE USO U apetas produtos de u tamanho adequado. 0 procuos Sadece uygun ebattaki rinler takun. gnyfgemkveya qokdar
MANA3OH CTENEHEN Mmomvwe W3R TOMbKO NOAXOALLEr0 pasviepa. sanTraRTominy VédoKesztyli il icsiesetleg il nag megfelel NIVEL ALCANCADO Vej qu SEVIVE ARALIGI olan irinler hareketinizi smilar ve optimum seviyede koruma
EN388 A Conporverese ucTupanino 04 1L — o4 g nem fogja a megfelelo biztositani EN388 NIVELDEGAMA ~ movimento e no fornecerao o melhor nivel de protecgio. 0 EN388 A Aginma Direnci 04 saglamaz. Bu iriinlerin boyutu eldiven iizerinde isaretlenmistir
2016 B Ycroiunsocts K nopesam 05 orpmwsamnsmeuuemNeoﬁe(neuammmanhuhmypoBeHb 2016 penge vigissal sembeni ellendlis o5  Ezentermékek memezeseakemyunvanfellumetve Lasd a fenti 2016 A Resisténciaa Abrasio 0-4  tamanho desses produtos estd marcado na luva. Veja a tabela 2016 B Kesilme Direnci 0-5  Boyutarahdiicin yukandaki tabloya bakin.
€ Conporieneie paspeisy 04 32T PaMED oTHeek Ha neparke. (. pAA pasiepos € Sakitissal szembeni ellndlls 04 dzatot a mérettartoményhoz B Resisténciaao Corte por Lamina 05 agima para o tamanho do ntervalo. € Yirtima Dirend 04 TASIMAVEDEPOLAMA Kullaniimadidh zaman,iriini asin
D Conporwenese npobisatito 04 B Tabnuiue Bbilwe. e o y TAROLAS ES SZALLITAS: Hasznalaton kivill tarolja jol szelldzs, C Resisténcia ao Rasgo 0-4 E 30 esti I i y iyi
; D Szirdssalszembeni ellendlés 04 énciaa ) D Delinme Direnc 04 sicakliklardan uzakta i havalandinlmis biryerde saklaym.
E YCT04MBOCTb K Nopesant npasi Hokow  A-F XPAHEHME U TPAHCMOPTUPOBAHHE Ecn nepari E i aF  extémhomérséklettsl mentes helyen. Ha a kesztyi nedves, D Resisténcia 3 Perfuragio 04 yso,amazene o produto numa drea bem ventilada, longe de E Dogrusal Kesiime Dienci A Oriinislakise, depolamaya baslamadan once tamamen
F Conporwenese yaapy xP F Utésallosi xp  hagyjam tarolds eldtt. E Resisténda ao Corte por Lamina Recta AF temperaturas extremas. Se o produto estiver molhado, deixe secar F Darbe Direnci X kurumasini bekleyin.
loMeuLeHHM, u3Geras nepenaos Temneparyp. ECnu usgene o ELLENORZES HASZNALAT ELOTT ES UTAN: Haszndlat eldtt F Resisténcia ao Impacto xP mm':ﬂmmemeamesdemlaeamuarmazenamenm KUlLANllMDANyl)NC[VE SONRA KONTROL: Kullanmadan
MOKPOE, aifTe ey BLICOKHTo NOTHOCTDIO Meped xpaKeeH. ELERTSIINT Ldsdafe mindig ellendrizze a kesztyit. Amennyiben a termék megséril, ————— INSPECCAO ANTES E APOS 0 USO: Verifique sempre as luvas i kontrol .
ENO7:2004- oxnuAEMAﬂ CTENEHD smaﬁnuuemme TPOBEPKA MEPEL, OCTIE HEFO: Beorna 2004 dsd afenti : . ATent (megsert - - - ique sempt ENAOT:2004 - SEVIYE BASARIL ontrol edin. Urin hasar goriirse,
posepiTe nep " d termikus kockszatok ellen nem tudja a megfelel védelmet biztositani, azonnal dobja e EN407:2004 - NIVEL ALCANCADO Veja a tabela acima antes de sar. e  produto fca danificado, NAO fornecerdomivel 10 Hdiven (lve/ verw A optium koruma seviyesini saglamaz ve atilmali ve
/W MaMM v 10BPeXgeHo, 01O HE O6eCTeuHT OMTUMATsHbiA YpoBeHs és cserélje df wa Soha nehasmalwn sériilt terméket. Ha kétségei Luvas de proteccdo contra Riscos Térmicos (Calor e/ou Incéndio) e proteccdo ideal e deve ser descartado e substituido.Nunca use fermal Risklere Karst Koruyucu Eldiven (Istve / veya Ates) degistirilmelidir Asla hasarl bir iriin kullanmayn. Siipheniz
AMATIASOH CTENEHER 33,1, nostomy nepiarn oo o 3avenHTs Hiora - i vamak K NIVELDEGAMA - um produto danificado. Em caso de diivida consulte o fabricante. SEVIVEARALIGI varsa ireticiye danigin.
EN4O7 A Topisects Crenen 04 EN4o7 A Gyilékonysiggal szemben ellendllés 04 TISZTITAS: Me' BS“'“E"YHI"lekﬂka (j dllapotdban EN407 A Nivel Comportamento a Queimadura 04 LIMPEZA: Osniveis de desempenho sio para produtos novos e EN407 & Yanma DavraniiSeviye 04 TEMIZLEME: teki performans seviyeleri kullanimamis
2004 B Koumaxr canamenem Crenens 04 O6pATHTEG: KpOHIBOTHTEN, 2004 B Kontakthovel szembeni ellendllis 04 érvényesek és mosds utdn nem garantalhatok. 2004 B Nivel Calor por Contacto 04 nopodem sergaranudosseopmdnmfmlavado 2004 B Kontak I Seviye 04 iiinler icindir ve iriin yikanirsa garanti edilemez.
C Kuussxwanamnnmmnm 0-4 OMUCTKA: Crenein XapaKTepHCTHK 06O3HANEHS| ATA H3AEHT B € Konvektiv hovel szemben ellendllds 0-4  Atermékek mosdsa és vegytisztitdsa nem javasolt. C Nivel Galor Convectivo 04 Porisso, - I C Taginim lsi Seviye 0-4 By nedenle, bu iriinlerin ylkanmamali veya kuru
D Ternosoe wanyuetne Cren 04 D Sugirz6 hovel szemben ellendllis 04 JELOLESEK. ATERMEKEN AZALABBI JELOLESEK D Nivel Galor Radiante 04 Javad
E o e 04 HOBOM COCTORHIW, 1 He FapaHTIPYIOTCA NOCNE CTUPKW NPORYKTa. E Olvadt fém Kisebb foccsenéseivel szembeni i oulavados a seco D Radyans Seviye 04 temizlenmemesi onerilmektedir,
anie pbumpamnaanewummemnna A 04 oy e perONEHITG T T T KAENS. had TALALHATOAK: E NivelPequenos Salpicos de MetalFundido ~ 0-4 MARCACAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM: £ Kicik Erimis MetalSiramas Seviye 04 SARETLEME: ORUNLER ASACIDAKI GIBI
VBNETHE : elendllis 1. CE jelolés / ANS jldlés F Nivel Gandes Salpicos de Metal Deretido 04 F Biyak Ermis Metal 5 5
A F Olvadt fém jelentds friccsenéseivelszembeni 6 invisels 1. A Marcagéo CE/ANSI iy Erimis Metal Sgramasi Seviye 04 |SARETLENMISTIR
1 3ak CE/ 3uakANSI alendlse o Hiﬁryﬂ"ﬂk/k"g/a“vﬂ‘?; Képuiseld i i d 1.CE Isareti
B HacToAL|ee BPeMA HET CTaHAAPTH30BAHHOTO METOZA UCNbITaHMii i, lIpou3BOANTeNb / yONHOMOYeHHII NpeacTaBHTeb . Termékkod IV. Méret L ) N iii. 0 cadigo do produto iv. 0 tamanho ifYetkili i
0 puatok, il Ko w3nenwa iv. Paswep - V. Piktogram a vonatkozg szabvanyszammal és Nao existe um método de ete padtonizado actualmente v.0 pi(mgvamap(nma ndmero da norma relevante e os nimeros Eldivenin UV penetrasyonunu tespit etmek iin ginimizde :h lﬂ:‘:m‘“:b‘?ﬂ;zﬂ
H0 COBPEMEHHbIE METOb! H3TOTOBNEHHA 3aLLTHbIX NEPUTOK AN cooreer crangapran akesztyik para detectar penetragio U.V de materias para luvas, mas dedasempenho. standart bi test yontemi yoktur, ancak kaynakglariinkoruy- oo BRI L ikogram
ou Honycaor YO wanyuenn vy kimutatasara, de a hege- TEUESITMENVESFELHASZNALASI KOR[AIOZASOK - osmemdosactualsdeconstmgaede luvas de proteccio DESEMPENHOELIMITA(DES DEUSO- cu eldiven yapiminda kullanilan yontemler U.V radyasyona PvERFORMANSVIzKULI.ANIM SINIRLAMALARI- gram.
XAPAKTEPUCTHKM M OTPAHUYEHMA NPY szmkeszwukJelenlemeloa\lltaﬂ médszerei alapjdn, dltaldban kesztyik olyan Ssszetevalet k apenetragio Al | d Jdi 50 conhedid normal olarak nifuz etmesine izin vermemektedir. ! " "
Igumas luvas podem conter ingredientes que séo conhecidos Idivenlerde, tahris edi lerjik ks
prissesiine Eapese o daradiagio U, p nhec Bazi eldivenlerde, tahris edici ve / veya alerjk temas reaksiyonu
EN1149-5 " oot valthatnak ki az - <omo uma possivel causa de alergias em pessoas sensibilizadas, EN1149-5 geh;webnezekmumemelbnalem neden oldugu bilinen
2008~ mugenna ﬁbg\’: WCNbITaHbI B Mory e i EN1149-5 Amennyiben allergids tiineteket észlel, amnnalfovﬂulwr‘ EN1149-5 que podem desenvolver reagbes de contato irritantes e/ou 2008 ~  Buiiriinler EN1149-5'e gore test edilmistir. maddeler bulunabilir, Allerj
1149 -5 ¢ d - -
e e o o 2008 bttt 18- 008 s s ramsasteaoro 945 e sl ot nedamene b
w/ pre o ynakmeg Megfeleldségi nyilatkozatot letltése: omENT149-5 Baixe a dedlaragio de conformidade S
o I PCGKLIS, HEMEATCHHO OBPTHTECs K Bpas) www.portwest.com/declarations @www.portwest.com/dedarations @y‘?’ww kbildirim
m OAHTIEZ XPHIHZ 0 KQAIKOZ NPOTONTOX Aeite rov mapamdve mivaxa (¥4 POKYNY PRO UZIVATELE KOD PRODUKTU Viz. prehled POKYNY PRE POUZIVATELA KOD PRODUKTU Pozri tabulku vysie GEBRUIKSERSINSTRUCTIE DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven

Avanpééie oy nwéra npoidros ya emopepeis i pogopi etk
3 i G ovy povo G i

ANSI/1SEA 105-2016 - ENIMEAO MOY
Deite dva mi

1 wa etkovidla
‘mou gupaviCovtar Tgo aTo rpoicv 6oo kai aTic TAnpogopiec xprioT
‘mapaxdtw. 0)a aurd ta mpoiovia Guuop@VOVTal e TIC anarTigeiG Tou
Kavoviapiod (EE 2016/425).

NPOZOXH AIABAZTE POZEKTIKA AYTEE TIZ OAHTIEE NPIN TH
XPHIH TOY NAPONTOZ NPOIONTOX.

To it aurs ée oyebiaorelyia va axgronoiei tov kivGuvo
TipdKkAnan / mpoataoiag ano yevikd unyavko Klvéuvn Qoro00, va

THMEIQEH o 1 16tteg A-E, o Beiyua Sokuui hapBdverat
anb T Mepiog TV poiviky Toy yavriob, Ta yaviia/ avika Sev
IpEELVa pyoviat o€ nagi pe yuuvi) phoya.. Aev Ba epmodioouy
T00¢ TPOUATIOROUC Kl i OYetkég Sovigeig. paiovia oy
emuydvouy avioy o oyiono eninebo 1 upmhorepn Sev
OUVIOTIVIOLYia Xpion KOVTd G Kvoupeva pyavijuata. H

pouze slanﬂardy a rkany, herése zubmzu/

ANSI /ISEA 105-2016 - DOSAZENA UROVEN
Viz. piehled

k
navjrobku, tak Viechny tyto
vjrobky splfupozadavky narizeni (U 2016/425).

PEClIVE PRE(TETE TYTO POKYNY PRED POUZITIM TOHOTO

TEV\!D vymbek e konstruovén tak, aby minimalizoval riziko
vy prot iy mecranikéma iz Vidy

POZNAMKA: U viastnosti A-E se kusebni vzorek odebere
Zoblastidlan rukavic. Rukavice / rukéviky by se nemely
dostat o kontaktu s otevienym plamenem . Nezabranizranéni
souvisejici s vibracemi. Vyrobky, které dosahui odolnosti

prot aztrzen drouné 1 nebo vy, e nedoporuéuji pouiivat

' EPOC Tou viak idnd polozka 00P nemize poskytnout v blizkosti pohybujicich se strojit. Ochrana proti néraziim
Bupdote ndvrote o1t vaal d polozka Poskyt
M:pn ia kat u npéneLndvia va g K  Heptod. Otavn andboon umodemvierar e éva X, vy évav plnou o(hvanuavldy je tfeba vénovat pozorost cinnosti sevztahuje na zadni édst ruky. - Pokud je vykon oznacen
Siegaywyi} 5paoTpIOTTAC OYETIKIG Be Tov Kivuvo. apiByG, onuaivet 61 10 yavr ev eivat oyebiaopévo yia T yprion spojené s rizikem. symbolem X misto cisla, znamené to, 7e rukavice nejsou uréeny
EMIAOSEIS KAl TEPIOPISMOI XPHEHE ou kahimtetatand Ty avtioton Bokiuf. (o - pro pouZiti, na které se vztahuje odpovidajici zkouska.
38R CIELONOY I ENTENGE o v oo bt o oV e i VELIKOSTI Vi pilied
Dsite b El‘v‘mm hlom o WI;‘G B;‘"mepmw ‘an EN388:2016- DOSAZENA UROVEN Viz.prehled  poutivejt pouze jrobky vhodné velkosi. Vrobky, které
A Aviogd oy tpip 04 Kivnon kau Sev Ba napéyouv To BEhuoo enindo mpootasiac. To ) UROVNOVA RADA JS‘"‘ P volné nebo pris tésné, omezu pohyb a nebudou
EN388 B Aviiovaon ko Aenibag 0-5  piéyeBoc auT@Y TWY MIpoioVTWY OnpiEIVETal T yavl. Aeite Tov. EN388 A Odolnost proti odéru 04 poskytovat optimalni drover ochrany. Velikost téchto vyrobki je
2016 € Aviovaon ogalgaros 04 Mopand mivaka i edpoc peyebin 2016 B Odolnost protiproiezu 05 vyznatena na ukavid Vi velkosttabulky vige.
D Avtiotaan Satpnonc o4 ATIOGHKEYZH KAI METAOOPA O gev onomionoteal, € Odlnost roi otz o4 SKLADOVANIA DOPRAVA Pokud produt nepouiivite,
E Eubeio avtiotaon komic henidag and AF QUAGETE To mpoiov o Kahd agpICOpev0 xpo JakpId amo aKpaieg D Odolnost proi propichnuti 04 ukladejte produkt do dobre vétraného prostoru mimo extrémni
F Avtiotaon avriktunou X-P Bepyopaoi. v To mpoiv élva Bpeypévo, agriote To va £ Odolnost prot primému fezu AF teplotu. Pokud je vjrobek vihkj, nechte ho pied ulozenim
areyvoet Thpuc Tpw TomoBETHOETE 10 mpoidy Ot ol F Odolnost vic ndrazu XP - zcela uschnout. S
£N407:2004 - EVITEAO 11OV EXEI ENITEVXOE] ENIOEQPHEH NPIN KAI META TH XPHEH: ENeyyer mivia KONTROLA PRED A PO POUZITI: Pied pouiitim vidy
Aefre dve mi dyaviia Ta ydvuanpw ano T xprion. Edv 1o mpoiv Kataopagei, AEN EN407:2004 - DOSAZENA UROVE Viz. piehled zkontrolujte rukavice. Pokud se vyrobek poskodi, NENT
BepiKoic kvdivouc (Beppotra Kat /f mupkayid) fanapégei o i"‘;'m Tpoguusiis T omciob KalTpcTEL G Ochranné rukavice proti tepelnjm rizikim (teplo a / nebo ohefi) 5?:!;';:‘;&5‘;'::;’:;;35& z;';{i’g:y"\:;f;m‘q’:;;g;ﬁ
un
. . ‘9Bappévo mpoidv. Te UROVNOVA RADA pn(h{bnu se obratte na vyrobce.
& ErinBo Tumeppotc rabone o4 oo, ) EN407 A Odolnost prti hofeni drovei 04 Urovn vyjkonnosti se tjkajivyrobkii v novém stavu
EN407 v -4 : Ta 010 agopoiy mpoivia oe 2004 B Odohostprot ontakinimuepuonei  0-4  anelejezan, potud e tobek .
2004 C SwvayayicBepusttac Eninedo 04 yéq kardotaon ka Sev elvan eyyunuéva edy o mpoioy muBel. € Odolnost 04 ‘ymwmbky,,ebw prané i disténé.
D Axwoohooyen Bepporrta 04 (¢ ek toitou, OuvioTdtal ta mpoidvta autd va py hévovtat i va D Odolnost proti salavému teplu droven 04 oZNACENf RO I OZRACER:
E Mikpéc mtoiiéc ;{vﬂ eninebo kaBapiCovral oteyvd. E Odolnost proti metani maljch . Znatka CE / znacka ANSI
¢ sl 04 THMANZH-TO NPOION OEPEI THN ENAEIZH: roztavenjch cistecek ovi irovert 84 ] Virobce / autorizovan zistupce
oo rinco 1.To o CE/ ofjia ANSI F Odolnost proti meténi velkjch i, K6d produktu i, Velikost
Temyuévou perihou o4 i 0Kuwoxsuumnc/s{uuamﬁmquzve( avupdowriog roztavenjich cistecek kovi iroveit 4 Piktogram s piisluinym standardnim islem a idaj o vykonu,
i 0 KUK T . T e TKON N ORErENT PR po .
Qev undpyet mpog To mapdv Turtomotnpév éBodog Sokipi TOV OYETIKG 1Hévo apiBpo kai T V soucasné dobé 4 zkusebni metoda

Yia T aviyvevan g dieiobuong U o uhixé yia yévia, abd
01 TPEXOUOEC 460501 KATAOKEUTC TIPOOTATEUTIKGY YaVTIQV.
Yia ovykoMnTéC Sev EmTpémou Kavovikd ) Sieioduon g
axuvofohia U,

EN1 149-5

Tanpoiovra auta éyouv eheyyOei obppwva

@ peTompotuno EN1149 -5

Gondaonalom
ENIAOZEIE KAINEPIOPIEMOI KPHEHE -

Opiopéva yGvTa evB¢YETal va TEpiéyouY QUOTaTKG WaoTa g
miovécaniec ahepyov e cvaobtonanéra o, T ona
adgETaLva epeBion /a1

enai. Edv mpéni v epgavotoby epyéc uvnapmc,
znmm 1aTpIkA ouBoul apéou.

Miyn Siikwornc suppéppuong
@www.portwest.com/dedarations

o detek penetrace UV materal do ukavi, ale soucasné

metody konstrukce ochrannjh rukavic pro svarece obvykle

neumoziuj pronikéni UV zafeni.

EN1149-5
2008~ Tytovyrobky byly testovény v souladu's

normou EN 1149-5

Nékteré rukavic hou obsahovat prisady, o k(ery'(h jezndmo,
e mohou byt picinou aler\]n uosob, u ktevy:h mize dojll k
draizdivé nebo alergic kmile se

reakce, okamyité vyh\ede !e \ekarskuu pomoc.

Stahnout prohlaseni o shodé
@www.portwest.com/declarations

ich normdch

gmduknl 00

i Vsetky tieto

ANSI / ISEA 105-2016 - UROVER DOSIAHNUTA
Y.

na nizi

vymbky spliaji pazraduvky nariadenia {EU 2076/425)

POZORNE PRECITAJTE TIETO POKYNY PRED POUZITIM

TOHTO PRODUKTU

Tento produkt je navrhnuty tak, aby minimalizoval riziko vzniku

/ ochrany proti vieobecnému mechanickému riziku. Aviak vidy

pamitajte, Ze ziadna polozka 00P nemdze poskytnit dpind

ochranu a vidy sa musi venovat pozomost pri vykonavani cinnosti

stivisiacej s rizikom.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA

EN388:2016- UROVEN DOSIAHNUTA Pozri tabulku vyssie
UROVER RADY

EN388 0-4
2016

ENA07:2004 - UROVER DOSIAHNUTA Poi tabulku vyssie
Ochranné rukavice proti tepelnjim rzikém (teplo a/alebo ohef)

A Odolnost protioderu
B Odolnostprotirezu éepele
€ Odolnostproti oztrhnutiu
D Odolnost prot prepichnutiu 04
EOdolnostproti pramemu rezu Cepele
F Odolnostproti ndrazu

UROVER RADY
A Urovefsprévanapri horeni 04
Ez'f,‘})‘f] B Kontakts iroviou tepla 04
€ Konvekin hladina tepla 04
D Ziariv hladina tepla 04
E Malé Shvmy roztavenéhokovuna drowni 04
F Velké rozstrekovanie roztaveného
kovu na trovni 04

Vsticasnosti neexistuje Ziadna standardizovand skisobna
metdda na detekciu penetracie materilov na rukavice do
UV, ale sicasné metedy konstrukcie ochrannyich rukavic pre
vdracov 2vyéajne neumoziuji penetraciu UV ziarenia,
EN1149-5
2008

&)

Tieto vjrobky bolitestované v slade
114¢

POZNAMKA : Pre vlastnosti A-E sa skiSobnd vzorka odoberd
2 oblasti dlan rukavic. Rukavice / rukvy by nemaliprist

do kontaktu s otvorenym plamefiom . Nebrania zraneniam
sivisiacim vibracim. Vyrobky, ktoré dosahujd odolnost proti
roztthnutiu na droun T alebo vy, sa neodporicaj pousivat
vblizkost pohyblivch strojov.Ochrana protinarazu sa
vztahuje navrchn(i & Cast' truky Akje vykon oznacenj znakom X,

rukavice poutitie,
na ktoré sa vztahuje prislusn skuska.
NOSENIE A VELKOST Pozri tabulku vyssle
Pouzivajte iba vyjrobky vhodnej velkosti. Vyrobky, ktoré

i prils volné alebo prils tesné, obmedzuj

neposkytuji optimalnu rovers ochrany. Velkost tichto

vyrobkov je vyznacend na rukavici. Prehlad velkosti najdete

vtabulke vyssie.

SKLADOVANIE A PREPRAVA Ak sa nepouiiva, skladujte

vymbuk v dobre vetranom priestore mimo extrémnych teplot.
f vyrobok vihky, nechajte ho pred ulozenim dplne vysusit.

INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANI: Vidy skontrolujte

vukawte pred poutitim. Ak sa vjtobok poskodi, NEPOSKYTUJE

optimalnu trove ochrany, musi sa likvidovat a vymenit Nikdy

nepouzivaite poskodeny vyrobok. Ak mate pochybnosti,

obrtte sa na vjrobeu.

CISTENIE: Urovne vykonnosti sa tykaji vyrobkov v novom

stave anemozno ich zarucit v pripade prania

Pretosa udpom’fa aby tieto vyrobky neboli umyvané ani

chemicky cistent

OZNACENIE - WKOBOKJE OZNACENY:

. Znacka CE / Znacka ANS|

il robca / splnomocneny zéstupca

iii. K6d produktu iv. Velkost

v. Piktogram s prislusnym Standardnym cislom a tidajmi

0 vykonnosti.

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA -

Niektoré rukavice mdzu obsahovat zlozky, o ktorych je znéme,

Zemoiu byt pritinou alergii u senzibilizovanych osob, u

Ktorych sa moze vyvinit drazdiva a / alebo alergické knntaklna

reakcia. AK by sa vyskytl alergickeé reakcie, okamii

Zie het label in het product: vaulqed?ml/leelde mfulmarre over de
als

coon op zowel het product als de gebmlkemnfwmarlesluan zjn

ANSI/ISEA 105-2016 - Niveau Bereikt Zie de tabel hierboven

OPMERKING: Voor eigenschappen A-E wordt het testmonster uit het

richtljn (EU.2076/425)
LEES DEZE GEBRUIKERSINSTRUCTIE ZORGVULDIG VOORDAT U
HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.

Dit product is ontworpen o risica te minimaliseren /

bescherming te bieden tegen algemene mechanische risicas.
Echter,houdtalid nde gaten, dat gen enkel PBM artkel

‘mouwen dienen niet direct in contact met de viam te komen. . Ze
voorkomen geen vrwondingen en bijbehorende mumgen Hetwordt
producten et een prestatien 1 of hoger
et te gebruken bibewegende machinconderdelen.  Bescherming
tegen schokken is van toepassing op de rug van de hand. - Als de
prestatie met een X wordt aangegeven, in plaats van een nummer,

volledige bescherming kan bieden en
bij het uitvoeren van de werkzaamheden.

PRESTATIES EN GEBRUIKSBEPERKINGEN
EN388:2016- Niveau Bereikt Zie de tabelhlelbawuu MNGE

EN388 A Wrifweerstand
2016 B Snijweerstand ors
€ Scheurweerstand 04
D Prikweerstand 04
E Rechte bladen Snijweerstand AF
F - Impact Weerstand X
ENA407:2004 - Niveau Bereikt Zie de tabel hierboven
Bescherming tegen thermische risico’s (Hitte en/of Vuur)
Niveau Range
EN4O7 A Brandgedrag niveau 04
2004 B Contacthitteniveau 04
C Conventiehitte niveau 04
@ D Stalingshite iveau 04
E Kleine spatten gesmolten metaal niveau 04
F Grote spatten gesmolten metaal niveau 04

Er bestaat geen standaard testmethode op dit moment voor
het vaststellen van de UV doorlatendheid van materialen

betekent ditdat gebruikbi de

corresponderende test.

MAATVOERING EN MATEN Zie de tabel hierboven

Draag alleen handschoenen n de uiste maat. Producten die te

strak o t losztten zullen de bewegingsrijheid verminderen en

daardoor niet het optimale beschermingsniveau bieden. De maat van

deze producten staat aangegeven op de handschoen. Zie de tabel

hierboven voor de maztrange.

OPSLAG EN TRANSPORT. Indien het product iet gebruikt wordt,

bewaar deze dan n een goed ventilerende ruimte buiten

extreme temperaturen. Mocht et product natzjn, oog deze dan

eerstvoledig voordat deze in e opslagruimte weggeborgen wordt.

INSPECTIE VOOR EN NA GEBRUIK: Controleer voor gebruik ltid

de handschoenen. Indien het product beschadigd raakt, zal deze NIET

e hetopimaleniveabescherming bieden e moet et product
ooit

pmdu(t Neem bij |wufel contact op met de producent.

niet P

oot
nieuwe producten en kan niet gegerandeerd worden indien an
productis gewassen.

Het wordt daarom aanbevolen deze producten niet wassen of
chemisch te laten reinigen.

MARKERING -DIT PRODUCT IS GEMARKEERD MET:

iHet CE Merk /ANSI Merk

ii. De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger

. De productcode iv. De maat

v Het pictorgram met de relevante normeringsnummers en

waarvan kt zijn maar de ig¢

oden en
voorlasserslaten normaal gesproken geen UV straling door.

EN1149-5
2008 Zijn getestin

lekirsku pomoc.
Stiahnite si vyhlésenie o zhode
@www.portwest.com/declarations

@ overeenstemming met de EN1149-5

PRESTATIES
Een aantal handschoenen kunnen ingrediénten bevatten waarvan
hekend is dat deze mogelijk

ige pe

g
Mochten zich allergische reactes
voordoen, win dan direct medisch advies n.
Download de conformiteitsverklaring
@www.portwest.com/dedarations




KOD PROIZVODA Pogledajte tablicu iznad

m BRUGERVEJLEDNING

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

. LIETOTAJA INSTRUKCIJAS

o ) - ) Drod
markejum. Piemero tikaistandartus un ikonas, kas tiek pardditi
ik b . Visis b

PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu. m UPUTE ZA KORISNIKE

ANSI /1SEA 105-2016 - Sasniegtais limenis

g . Visi e p
requlas (ES 2016/425) prasibam.

Rapigi izlasiet $os noradij irms i duk
Sis produkts ir paredzets, lai samazinatu risku / nodrosinat
aizsardzibu pret visparéjus mehanisku risku, Tomer vienmer
jaatceras, ka neviena IAL vieniba nevar nodrosinat plnigu
aizsardzibu, un vienmer janem vera, veicot ar risku saisitu
darbibu.

ACLIA UN.

PIEZIM
Par A-E pasiba testa paraugs tiek nemts no imda palmu
2ons, Gl piedurknem nedrkstnonakt sakare ar atkatu
liesmu . Tie neaizkaves traumas un . Produkt,

Detafn nactiket
proizvoda. Pimengive su

ANSI/ISEA 105-2016 - POSTIGNUTA RAZINA

ke koje senalaze na

Sandarder. Kunstandarderog honer o vises p bideproduktet

proizvodi sukladi zahtjevima Regulative (EU 2016/425).

NAPOMENALZa svojstv A- ispitn aorak e preuzet iz

PAZLIIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRIJE
0VOG PROIZVODA

kas sasniedz 1vai vairak limenu pretestibu plisummm nav

fieteicami izmantosanai kustigu masinu tuvuma. - Impact

Protection attiecas uz roku aizmuguri. Ja veikispéja ir noradita

arsimboly X, i daren, cimds nav paredzets lietosanai, uz
ests.

ji Kako b umanjio rizik /osigurao zastitu
od apceq mehanickog izka, Medutim, uvjek imaite na umu

da nijecna 0Z0 ne moe prutiti potpunu zasttu te vijek treba
obratit pozomost priikom obavjanja riziénih aktivnosti,

PERFORMANSE | 0GRANICENJA lIPOHABE

Sasniegtais limenis Skatiet ie

UN IZMEKI iet ie § sni
Valkt tikai piemérotu izméru. Produkti, ks ir parak valigi vai
parak stingri, ierobeZos kustibu un nenodroginas optimalu
aizsardzibas limeni. So izstradajumu lielums ir noradits uz
cimda. Par lieluma diapazonu skatiet ieprieks sniegto tabulu.
UZGLABASANA UN TRANSPORTS Ja to neizmanto,
uzglabajiet produktu labi vedinama vieta prom no

tabulu.
LIMENU DIAPAZONS

EN388 A lzturiba et nodilumu 04
2016 B Pretiegiewumaizturiba 05
C Sarausanu pretestiba 04
@ D Caurdursanas izturiba 04
pretestibai AF
F Triecena izturba X

EN407:2004 - Sasniegtais limenis
Skatiet ieprieks sniegto tabulu.
Aizsargcimdi pret termiskiem riskiem (siltums un / vai uguns)

. Ja produkts ir mitrs,Jauj tam pilniba
not pirms ievietosanas glabasana.

PARBAUDE PIRMS UN IZMANTOJAT UN PEC LIETOSANAS:
Pirms lieto3anas vienmér vienmer parbaudiet cimdus. ja
produkts ir bojats, tas nesniedz optimalu aizsardzibas fimeni,
un tas jaiznicina un janomaina Nekad nelietojet bojatu preci.
Jarodas saubas, konsu\(e |eues ar raza(aju

TIRISANA: produktiem jauna

EN407 A Ugunsizturiba 04
2004 B Kontaktsiltums 04
€ Konvektivais siltums 04
D Staru karstumu 04
E Kauséta metala sikas 3Jakatas fimeni 04
F Liels daudzums 3kidra metala 04

stavokli, un tos nevargaranm ja pmduk(s tiks mazgats.
Tade] nav ieteicams Sos produktus mazgt va trt.
MARKUIJMS PRODIJKTSIRATZIM[TSAR
I (Emarke]ums/ANSl markgjums
ii.Razotajs / pilnvarotais parstavis
iii. Produkta kods iv. lzmers.

i igo standarta numuru un veiktspéjas

Sobrid nav standartizétas parbaudes metodes, lai noteiktu .V
materialu iespiesanos cimdiem, tacu pareizéjas metinasanas
feficu aizsargcimdu izgatavosanas metodes parasti nepielauj
A Vs(am]uma ieklasanu.

EN1149-

2008 Sie produkti ir parbauditi

@ saskand ar EN1149-5

raditajiem;. . .
LIETOSANAS UN -

dlana rukavice. ine smiju doci u
izravan kontakt s otvorenim plamenom . Nece sprijeciti
povrede od nagnecenja li povrede povezane sa vibracijama.
Proizvodi koji imaju razinu 1 ili vecu otpornost na kidanje nisu
preporuceni za upotrebu kod pokretnih strojeva. - Zatita od
utjecaja se odnosi na straznju stranu ruke. ~Ako je izvedba
oznacena s X, umjesto broja, znaci da rukavica nije namijenjena
2 uporabu pkivenu odgovarjucimtestom.

galder. Alle disse produkter
overholder kavenei orordning rfuzm/m)

L/ES GRUNDIG INSTRUKTIONEN FOR DU ANVENDER DETTE
PRODUKT

Dette produkt er designet il at minimere rsikoen for / yde
beskyttelse mod generel mekanisk risiko. Husk dog, at ingen PPE-

genstande kan yde fuld beskyttese,og der skl ltid vise omsorg
for, nér der udfores en iskoaktivitet.

YDEEVNE 0G BEGRANSNINGER VED BRUG

Nosite samo odgovarajucu velicinu pmlzvoda Proizvodi koji
su prekomotnif preuski ograniit ce pokrete i nece asigurai
Velicina ovih proizvod: jena
rukavicama. Pogledajte tablicu iznad za raspon velicina.
SKI.ADISTENJE ITRANSPORI Kada nije u uporabi,

POSTIGNUTA RAZINA UDOBNOST I VELICINE
OPSEG RAZINA:

EN388 A Otpomost na abraziju 0-4
2016 B Otpomost na rezanje oitricom 05
C Otporost na kidanje 04
@ D Otpornatnapobare o4
E Otpornost 3t AF
F Otpornost na udarce XP

p prozracenom prostoru zaticenom
od eksllemnlh temperatura. Aknje proizvod vlazan, ostavite ga

EN407:2004 - POSTIGNUTA RAZINA Pogledajte tablicu iznad
Zastitne rukavice protiv toplinskih rizika (toplina i / il plamen)

OPSEG RAZINA:
A Otpormostna zapaljtost 04
EN407 g otpomost na kontaktnu toplinu 04
2004 ¢ Otporost na konvektivnu toplinu 04
D Otpomostnaradiacisku toplnu 04
E Otpomostna manje rskanje
rastoplenog metala 04
¥ Otpomostna v prsanie
rastopljenog metala 0-4

Trenutacno ne postoji standardizirana metoda ispitivanja za

Dai cimdi var saturét sastavdalas, kuras, iespéjams, var alergiju
izraisit jutigai personai, kuram var attistities kairinosa un /

vai alergiska saskarsmes reakcija. Ja rodas aleriskas reakcijas,
nekavejoties jasazinas ar arstu.

Lejupieladéjiet atbilstibas deklaraciju
@www.portwest.com/dedlarations

zraka kroz materijal rukavice, ali
trenutni pnslup(l izrade zastitnih rukavica za zavarivace obicno
ne dopustaju prodiranje UV zracenja.

EN1149-5
2008 Ovisu proizvodiispitani u skladu s

EN1149-5

dast

PREGLED PRIJEI MAKON UPORABE Prije uporabe uvijek

provjeravaijte rukavice. Ako se proizvod osteti, NECE pruiti
optimalnu razinu zatite i mora se odbaciti i zamijeniti Nikada

nemmle Koristiti osteceni proizvod. Ako ste u nedouml(l

obratite se proizvodatu.

ODRZAVANJE: Razine performansi odnose se na proizvode u

novom stanju i ne vrijede ako se proizvod opere.

Stoga se preporuca da se ovi proizvodi ne peru i ne ciste

kemijski.

OZNA(AVANJE PROIZVOD JE OZNACEN SA:

1. CEoznaka / ANSI oznaka

1. Proizvodac / ovlasteni predstavnik

Ill. Kod proizvoda IV. Velicina

V. Piktogram s relevantnim brojem standarda i brojevima koji

oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPORABE -

Neke rukavice mogu sadravati sastojke za koje se zna da su

moguci uzrok alergija kod osjetljivih osoba, koji mogu izazvati

nadrazenui /il alergijsku reakciju kontaktom. Ako se pojave

alerijske reakeije, hitno zatraite medicinsku pomoc.

Preuzmite izjavu o sukladnosti na
'www.portwest.com/declarations

NIVEAU OMRADE
EN388 A Sidstyrke 04
2016 B Blade Cut Resistance 05
€ Teremodstand 04
D Puncture Resistance 04
E Straight Blade Cut Modstand AF

F_Impact Resistance X

EN407:2004 - NIVEAU OPNAET Se tabel ovenfor
Beskyttelseshandsker mod termiske risici (varme og / eller brand)

NIVEAU OMRADE
EN407  p Brendende adferdsniveau 04
2004 B KontaktVarme niveau 04
C Konvekivt varme niveau 04
D Strilevarme Level 04
E Sma stnk af smeltet metalniveau 04
F Store pstaenk af smeltet metalniveau 04

ANSI/1SEA 105-2016 - NIVEAU OPNAET
Se tabel ovenfor

BEM/ERK :For egenskaber A-E tages testproven fra handskens
handflade. Handskerne / &rmerne ma ikke komme i kontakt
med abenild . De forhindrer ikke at forvolde skader og
tilhorende vibrationer. Produkter, der opnér et niveau 1 eller
hojere  rivestyrke, anbefales ikke til anvendelse i neerheden af
bevaegende maskiner. Impact Protection geelder pa bagsiden
afhanden. Hvor prastationen er angivet med X, betyder det i
stedet for et nummer, at handsken ikke er beregnet til brug, der
er dzekket af den tilsvarende test.

PASFORM 0G STORRELSE Se tabel ovenfor

Brug kun produkter af passende storrelse. Produkter, der

enten er for lase eller for stramme, begraenser bevaegelsen

0g givr kke det optimale beskyttelsesniveau. torrlsen af
disse produkter er mavkevsl pa handsken. Se tabel ovenfor

for storrelsesinterv:

OPBEVARING OG 'IRANSPOKT Nar produktet ikke eri
brug, opbevares produktet i et godt ventileret omrade veek fra
ekstreme temperaturer. Hvis produktet er vdt, lad det torre
helt, for det tages i opbevaring.

INSPEKTION FOR 0G EFTER BRUG: Tek altid handskerne
inden brug. Hvis produktet bliver beskadiget, vil det IKKE
give optiumniveauet for beskyttelse og skal kasseres og
udskiftes.Brug aldrig et beskadiget produkt. Hvis du er i tvivl,
kontakt producenten.

RENGORING: Ydeevnen gzelder for produkter i en ny tilstand
og kan ikke garanteres, hvis varen vaskes.

Derfor anbefales det at disse produkter ikke vaskes eller
rengores.

MERKNING PRODUKTET ER MARKERET MED:

1. CE-maerket / ANSI-maerket

Der findes i gjeblikket ingen standardiseret testmetode til
péwsnmq af UV pene(mmn af materialer til handsker, men de

Fabrikant / autoriseret
. Produkt kode iv. Storelsen
v.Piktogrammet med det elevante standardnummer og

il konstruktion af il
svejseretllader normalt e penetration af UN-strdling.

EN1149-5
2008 Disse produkter er testet i

@ overensstemmelse med EN1149-5

PRASENTATION 0G BEGRANSNINGER TIL BRUG -
Nogle handsker kan indeholde ingredienser, der vides at vaere
en muhg évsag til allergi hos sensibiliserede personer, der

an udvikle i g/ ellerallergisk
Hvis allergiske reaktioner forekommer, skal man straks
opsoge lzgehjlp.
Download overensstemmelseserklzring
@www.portwest.com/dedlarations
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PRODUCT EN388:2016 EN407:2004 EN1149- NO* ANSI/ISEA Size

CoDE LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED 5 105:2016

2008
A[B[C[DE|F i
R RARGARIQUGEEI W |

xlal2]o Ix 1] x ] x XI v Ino7sl wra Ixmm/m

EN388:2016
EN407:2004
EN1149-5:2008
EN420 2003 + A1:2009

1]

ANSI/ISEA 105-2016

(R NAUDOTO0JO INSTRUKCIJOS

PRODUKTO KODAS Zr. Lentele auksciau

m INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

m NAVODILA ZA UPORABO

KODA IZDELKA Glejtabelo spodaj.

ANVANDARINSTRUKTIONER

PRODUKTKODEN Se tabell ovan

Produkto eti k ANSI/ISEA 105-2016 - PASIEKTAS LYGIS a
standartus. Galioja tik tie standartai ir ikono dyti ant I
produkto it VisiSiep ke

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEL ATINS

unt

EU2016/425 normatyvo reikalavimus.

PRIES NAUDODAMI 3| PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTRUKCIIAS

Sis produktas skirtas sumazinti arba apsaugoti nuo mechaninio
pazeidimo rizikos. Taciau visada atminkite, kad jokia AAP pilnai
nesuteikia visapusizkos apsaugos, todel visada rapinités
saugumu, kai atliekate su rizika susijusius darbus.

NASUMAS IR NMIDWIMOSIAPRIBWIMAI
PASIEKTAS LYGIS Zr. §di

LYGIY SKALE
EN388 A Atsparumas tinciai 04
2016 B Atsparumas pjovimui 05
€ Atsparumas plysimui 04
D Atsparumas pradarimui 04
E Atsparumas tiesiy asmeny jpjovimui AF
F Atsparumas poveikiui XP

DEMESIO! Dél savybiy A-E bandomasis meginys paimtas
Stines delt loto. Pirs turi turéti
pl

par atat pe produs catsin

in
i(EU2016/425)

[

i ugnimi... Neapsaug eidimy

suspaudZiant ar dél vibracijos. 1 ar aukstesnio nasumo

produktus nerekomenduojama dévéti sahajudanmq lreng\mq

Poveikio apsauga taikoma rankos nugarai. Kai

pazymétas ne skaiciumi, o raide X, tai reiskia pir

netinkamos dévéti pagal atitinkama testa.

ATITIKIMAS IR DYDZIAI Zr. Lentelg auksciau

Dévekite tik tinkamo dydzio produktus. Per laisviar per ankiti

produktai riboja judesius ir nesuteikia optimalios apsaugos. Siy

produkty dydis yra pazymétas ant pirsines. Tinkamy dydziy
lentelé yra aukiciau.

lAIKVMAS IRTRANSPOHTAVIMAS Kai nenaudojami,

nuo ekstremalm (empera(um Jei produktas yra slaplas, pries
padedami j saugojimo viety, leskite jam isdziti.
PATIKRINIMAS PRIES IK Pl) ) NAUDOJIMO : Pries

EN407:2004 - PAS\EKTAS 1YGIS Zr. lEnleIg aulu u
K

Jei produktas
yra paeistas, jis nesuteiks optimalios apsaugos i turi bui
ikintas arby ju.Niekada nenaudokite pa

nuo terminés qaisro)
LYGIY SKALE

EN407 A Degimaslygis 04
2004 B Kontaktinis karsis Lygis 04
€ Konvekeinis kartis Lygis 04

D Radiacinis karstsLygis 04

E Maii lydyto metalo tskalai Lygis 04

F- Didelilydyto metalo tiskalai Lygis 04

Nera standartizuoto metodo nustatyti UV skarba pirstinéms.
Siuolaikiniai suvirinimo pirstiniy gamybos metodai paprastai
leidzia gaminti pirstines nepraleidzianncias UV radiacijos.

EN1149-5
2008 Sie produktai buvo testuojami atitinkant

@ standarta EN1149-5

produkto. Jei abejojate, susisiekite su gamintoju.
VALYMAS: Nasumo lygiai pagal standarta yra nustatyti
naujiems produktams ir negali bt garantucjai,jei produktas
yra isskalbtas.

Rekomenduojama sy produkty neskalbti i neval
2YMEJIMAS- PRODUKTAS ZYMIMAS SEKANé/IAI

1. CE zyméjimas / ANS| zyméjimas

iil. Gamintojas/]galiotas atstovas

iii. Produkto kodas iv. Dydis

v. Piktograma su atitinkamu standarto numeriu ir nasumo
zenklu.

NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI -

Kai kurios pirtines gali tureti sudetiniy daliy, kurios sukelia
alergijas jautriems asmenims. Gali atsirasti suerzinimas ir /ar
alergine kontaktiné reakcija.

Atsisiyskite atitikimo deklaracija adresu

www.portwest.com/declarations

CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSULUI

Acest produs este conceput pentru a minimiza iscul de protectie
impotriva iscului mecanic general. Totusi, retineti ca niciun
element de PPE nu poate oferi o protectie complet si nu poate
sa actioneze intotdeauna in timpul desfasurarii unei activitati
curisc ridicat.

PERFORMANTA $I LIMITARI DE UTILIZARE
EN388:2016- NIVEL ATINS Consultati tabelul

NIVEL GAMA|
04

hstandardih najde k 2016 - DOSEZ ANSI/ISEA 105-2016 - Niv3 uppnédd
izdela. Uporab] dariinkone ks pojv 2’5',;,',5,,[:,"0:,,;?“ DOSEZENA STOPIUA standarder, Endasrxlandardelamlkonersgm visas p bide vt Heuppne
NOTE: Pemru proprietatile A-E, esantionul de testare este P tillimpliga. Alla -
luat din zona palmelor manusii, Manusile / manecile acestora zahtevam Uredbe (EU 2016/425). OPOMBA:: Za lastnosti A-E se poskusni vzorec vzame s ﬂfﬂﬂpmﬂmﬂuuﬂfyl/erkmvenrfwurdmng(ﬂ/zm/zus) NOTERA : Fir egenskaper A-E tas testprovet fran handskens
nutrebuie sa ntre in contact cu foc deschis . Acestea nu pot PRED UPORABO IZDELKA, S1 DOBRO PREBERITE TA NAVODILA Povrine diani rokavice. Rokavice / rokavi ne smejo prit v tik Ls nogai dessai der  handflat. Handskana / drmama far inte komma kontakt med

preveni ranile cauzate de lovituri si asociate acestora. Produsele
care ating o rezistenta la rupere lanivelul 1 sau mai mare nu
unt P utilizarea in
inmiscare. Protecfia impotriva impactului s aplic in
partea din spate amainii. In cazul in care performanta este
indicata cuun X, inloc de un numér, inseamna ca manusa nu
este conceputa pentru utilizarea care face obiectul testului
corespunztor
AJUSTARE SI MARIMI Consultati tabelul
Purtafi numai produse de dimensiuni adecvate. Produsele
care sunt prea slabe sau prea stranse vor estrictiona miscarea
si nu vor asigura nivelul optim de protectie Dimensiunile
acestor produse sunt marcate pe manusi. Consultati tabelul
de dimensiuni.

EN388 A Rezistenta la abraziune

2016 B Rezistenta aieturii lamei 05
C Reistenta la upere 04
D Rezistenta la strapungere 04
E Rezistentala AF
F Rezistenta aimpact xP

EN407:2004 - NIVEL ATINS Consultati tabelul

Cand nu este utilizat,
depozitati pmdusul intr-0 zona bine ventilata si ferit de
temperaturil extreme. Daca produsul este umed, lisafi-1 si se
ustice complet inainte de introducerea in depozit.

Mansi e potecempoti st emic (adurasiforfoo) WSPECTIA INAINTE $1 DUPA UTILIZARE: Verifcati

NIVEL GAMA'
A Comportament a ardere Nivel
B Contactul cu caldura Nivel 4
. Efect convectivla caldura Nivel 04
D Galdura radianta Nivel
E Particule mici de metal topit Nivel -
F  Partiule maride metaltopitNivel 04

EN407
2004

&)

n prezent nu existd o metoda standardizata de testare pentru
detectarea penetrarii UV a materialelor pentru manusi, dar
metodele actuale de constructie a manusilor de protectie pent-
rusudori nu pevmil, inmod normal, penetrarea radiatiei U.V.

2008 Aceste produse au fost testate in

@ conformitate cu EN1149--5

totdeauna manusile inainte de utilizare. Daca pmdusu\ este
de\ermm acesta nu va oferi nivelul optim de protectie si
trebuie aruncat si inlocuit.A nu se folosi produse deteriorate.In
cazul unor dubii se consulta producatorul.
CURATARE: Nivelele de performanta se refera la produsele
aflate in conditii 5i nu pot fi garantate daca produsul este spalat.
Prin urmare, se recomanda ca aceste produse sa nu fie spalate
sau curatate.
MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:
1. Marcajul CE / marcajul ANSI
II. Producatorul/Reprezentantul autorizat
1. Codul produsului IV, Marimea
V. Pictograma cu numrul standard relevant s ifrele de
performans.

fiind

0 posibila cauza o alevgu la pevsoanele sensibile, care pot
produce reactii de contact irtante sau alergice. Daca apar reactii
alergice, consultafi imediat medicul.

Descarca declaratia de conformitate de pe -
'www.portwest.com/declaratii

m MANUALI | PERDORIMIT

KODI I PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

TOOTE KOOD Vaatatabelit.

bi
stondodetperaese Vjne etem standardet dhe. rk/mar qe

ANSI /1SEA 105-2016 - NIVELI | ARRITUR

BT «asurusivnen

ANSI/ISEA 105-2016 - SAAVUTATUD TASE

tootesildilt. Ainult

Taizdelek je zasnovan tako, da zmanjia tveganje za / zasiito
pvedsp\usmmlmehansklm\wegan]\ Vendar je dobro vedet,

2 direkinim plamenor. .. Ne it pred nevarmimi udarciin
stem povezanimi vibracia. lzdelki ki pri odpornostina

more zagotovit

pnponezas E,zam]etvebapn janju d

ganj jo stopnj Walwws;n a uporabo
lizini ikaj Zascita pred udardi velja

, povezane s
tveganjem, b vedno previden.

UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE
DOSEZENA STOPNJA Glej tabel

2 zadnji del roke. - Ce je ucinkovitost oznacena z X, namesto
Stevilke, pomeni, da rokavica ni namenjena za uporabo, ki je
2ajeta v ustreznem preizkusu.

PRILAGAJANJE IN VELIKOSTI Glej tabelo spodaj.
Nosite samo izdelke primerne velikosti.lzdelki, ki o preveé

STOPNJA OBSEGA omapm ali pretesni, bodo omejevali gibanje in ne bodo
EN388 A Ocdpomost prti obrabi 04 zagotavlal optimalne ravi zacite. Velikost izdelkaje
2016 B Odpomost protiurezninam -5 oznacena na rokavici Za primerno velikost glej tabelo zgoraj.

€ Odpornost proti raztrganju 0-4  SKLADISCENJE IN PREVOZ Ko izdelek ne uporabljate, ga
D Odpornost proti prebadanju 0-4  shranjujte na dobro prezracenem mestu, stran od ekstremnih
E Odpornost proti urezninam ravnih rezil AF temperatur. e je izdelek moker, pustite, da se popolnoma
FOdpornost proti udarcem X-P posusj, preden ga shranite.

£N407:2004 - DOSEZENA STOPNJA Glej tabelo spodaj.
Zasiitne rokavice pred toplotnimi tveganji (vrocina inali ogenj)

EN407 A stopnja gorlivosti
2004 B Stopnja Kontaktne toplote

@ C Stopnja Konvekciske toplote

STOPNJA OBSEGA
04

PREG[ED PRED INPO UPORIBl Pred uporabo vedno

optimalne ravni zascite in ga je treba zavreci in zamenjati.Nikoli
ne uporabljajte poskodovanega izdelka. Ce ste v dvomu, se
posvetujte s proizvajalcem.

1SCENJE: Stopnje zmogljivosti so za nove izdelke n jih ni
mogoce zagotoviti, ce je izdelek opran.
Zato je priporodljivo, da se teh izdelkov ne pere ali isti
v distilnici.
OZNAKE- 1ZDELEK JE OZNACEN Z:

\ Oznako CE /uznaku ANSI

04
D Stopnja Sevalne toplote 04
E Stopnja Majhnih kapljicstaljene kovine 04
F Stopnja Velkih kapljc staljene kovine 04
Trenutno ni standardizirane preizkusne metode za odkrivanje
UV prebodov materialov za rokavice, vendar sedanji nacini
izdelave zasitnih rokavic za varilce, obicajno teh prebodov
ne omogocajo.
EN1149-5

2008 Tiizdelki so bili preizkuseni v skladu s

@ standardom EN1149-5

zastopnikom

HI Kodo ude\ka IV Velikostjo

V. Piktogramom ustrezne Stevilke standarda in ucinkovitosti.
UCINKOVITOST IN OMEJITVE UPORABE -

Nekatere rokavice lahko vsebujejo sestavine, za katere

je znano, da lahko povzrocijo alergijo pri preobéutljivih
osebah, Ce se pojavijo alergiéne reakcije, nemudoma poiséite
Zdravniiko pomoc.

Prenesite izjavo o skladnosti @
www.portwest.com/izjave

den hir produkten
Denna produktar utformad for tt minimera rsken for / skydda
mot generell mekaniskrisk. Men kom altd hg at inget
PPE-material kan ge fullstandigt skydd, och altid maste vrd tas
vid riskbedomning,

PRESTANDA OCH BEGRANSNINGAR AV ANVANDNING

en dppen flamma . De kommer nte att forhindra forfoljande
skador och tillhérande vibrationer. Produkter som uppnar nivé
1eller hogre i rivmotstand rekommenderas inte for anvéndning
indrheten av rorliga maskiner. Impact Protection galler pa
baksidan av handen. Om prestanda anges med en ¥, itallet
for ett nummer, ar handsken inte avsedd for anvéndning som
omfattas av motsvarande test.

Nivé uppnadd

NIvA

EN388 A Slistyrka 04
2016 B Blade Cut Resistance 05
C Rivningstesistans 04

D Punkteringsresistans 04

E Rak Blades Cut Resistance AF

F slagskydd 43

OCH STORLEKNING Se tabell ovan

Anvand endast produkter av lampli storlek. Produkter som ar
antingen for Ios eller for snava begransar rorelsen och ger inte
optimal skyddsniva. Storleken pa dessa produkter ar markt pa
handsken. Se tabell ovan for storleksintervall,

LAGRING OCH TRANSPORT Nar produkten inte anvands,
forvara produkten i et valventilerat omrade bort fran
extremtemperaturer. Om produkten ar vat, I3t den torka helt
innan den laggs i forvaring.

£N407:2004 - Niva uppnadd Se tabell ovan
Skyddshandskar mot termiska isker (varme och /ellr brand)

NIVA

EN407 4 Brinnande beteende Niva 04
2004 B Kontakta Varme Niva 04
€ Konvektiy varme Niva 04

D Radiantvirme Niva 04

E Sma stank av smalt metallniva 04

F  Stora sink av smalt metallnva 04

Det finns inte nagon standardiserad testmetod for att upptacka
U.V-penetration av material for handskar, men de nuvarande

OCHEFTER Kontrollera
alltid handskarna fore anvandning. Om produkten skadas
kommer den INTE att ge optiumnivan och mste kasseras och
bytas ut.Anvand aldrig en skadad produkt. Om du ir osaker,
kontaka tillverkaren.

RENGORING: Prestandanivierna galler for produkter i ett
nytt skick och kan inte garanteras om produkten tattas.
Darfor rekommenderas att dessa produkter inte ska tvttas
elle rengoras.

MARKNING - PRODUKTEN AR MARKT MED:

. CE-market / ANSI-market

ii. Tillverkaren / auktoriserad representant

11l. Produktkoden iv. Storleken

v. Piktogrammet med relevant standardnummer och

metoderna for konstruktion a for svetsare

tillater normalt inte penetration av U.V-stralning.

EN1149-5
2008 Dessa produkter har testats enligt

@ EN1149-5

DA OCH AV
Vissa handskar kan innehélla ingredienser som r kinda
for att vara en majlig orsak ill allergier hos sensibiliserade
personer, som kan utveckla iriterande och / eler allergisk
kontaktreaktion. Om allergiska reaktioner uppstar, kontakta
genast [akare.
Ladda ner forsikran om dverensstimmelse
@ www.portwest.com/declarations

m BRUKERINFORMASJON

PRODUKTKODEN Se tabell over

KO BUPOBU Jus mabnuyro suwe

ANSI/1SEA 105-2016 - OPPNADD NIVA

for detaljert
tandarder. 7og oner s vises bide i prod
Som ies
oppfyller (EU za 16/415) PAor og

Shih tabelen e mesiperme Kaik need tooted
Ie g/nhukempmﬂukre;anenepemurmemekerkemtekregullorex SHENIM: Pér pmnalA E, mostra e provés meret nga zona e (EL2016/425) nouetele. PANE TAHELE: A-E omaduste jaok:
(EU2016/425). nuk duet e ENNE KAESOLEVA TOOTE T kmnases!penpesaa\all ndsaanadeon oldupuutuda
keto Udhezime Perp: imit te - Atonukdote par NEID JUHISEID . Need ei takista p
Ketij Produkti h vaduk\e\ Toseme 1l . Tooted, mis on

Ky produkt eshte projektuar per te minimizuar rrezikun / mbrojtje
nga rreziku i pergjithshem mekanik. Megjithate, gjithmone mos
harroni se asnje artikull i PPE-se nuk mund te siguroje mbrojtje te
plote dhe kujdes duhet gjithmone te merret gjate kryerjes se nje
aktiviteti te lidhur me rrezikun.

kon minimeerida u\d\s( ‘mehhaanilist ohtu/

per perdorim
pranemakinesneleve, MbraGa € NAKITiapkGhe 1 plsén
e prapme & dorés,Kurperformanca tregohet me nje X, ne vend te
e numr,do e thote se doreza nuk eshte e dizajnuar per perdorim
tembu ey et

DHE MASAT St abel

A DHE LIMITIMET E
NIVELIT ARRITUR

FUSHA E NIVELIT

Produkte

Veshinl
tedatjane shume le \lrshme ose: shume teshtrenguara do te

EN388 A Restanca ndaj Grryes 04 mbrojties. Madneslaekewvepmdukleveesmeshenuanedoveza(
2016 B Rezistancandaj Preries me Thike 0-5 05 Shih tabelen e mesiperme per rangun e madhesise
€ Rezistanca ndajGrsies 04 MAGAZINIMI DHE TRANSPORTIMI [(mnukeshle ne perdorim,
D Rezistanca ndajShpimit 04 e nje one te ajfosur
E R desmeThi At Nese produlieshtelagur lejo e te thahet
F Rezistenca Godieve xp

EN407:2004 - NIVELI | ARRITUR

plotesisht e depo,
INSPEKTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: Gjthmoné
Kontrollonidorezat para pérdorimit. Nese produkti behet i demtuar,

Doreza mbrojtese kunder reziqeve termike (Ngrohje dhe
Jose Zjam)

FUSHA ENIVELIT
A Reagimi ndaj Djegjes Nive 04
EN407 B Rezistencandaj Nvetesise ne Kontakt Niveli 04
2004 C Rezistencandaj Nvetesise Konviktve Niveli ~ 0-4
D Rezistenca ndaj Nxetesise Rrezatuese Niveli 04
E Rezistenca ndaj Sperkatje te vogla te metalit te

ke Niveli
Rezistenca nda Sperkae te medha te
metalitteshkrire Niveli

&)

K dote offoj peonit te mbrojt te
higet dhe te zevendesohet Asnjehere mos perdorni e produkt te
demtuar. Nese dyshoni, konsultohuni me prodhuesin.
PASTRIMI: Nivelet e performancesjane per produktet ne nje
gjendjetere dhe nuk mund te garantohen nese produti pastrohet.
Prandaj ekomandohet ge keto produkte te mos jene te lare ose
te thata te pastrohen.

SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:

1. Shenjai CE/ ANSI

i, Prodhuesi/ perfagesuesi autorizuar

il Kodi  produktit v Permasa

. Piktogramin me numrin perkates testandardit dhe figurat

Aktualisht nuk ekzis

zbulimin e depertimit te materialeve pevdnrashka nell, pm

metodat e tanishme te ndertimit te dorezave mbrojtese per

saldatoret zakonisht nuk lejojne depertimin e rrezatimit U.V.

EN1149-5
2008 yetg produkte jane testuar ne perputhje me

EN1149-5

A DHE KUFIZIMET E
Dis doreza mund t pembjne pereres e nburperte

te et mund te zhilljne reaksione rituese che  se alergjke

tekontakiit, Nese eagimet alrike duhet te ndodhin, mermi

menjhere keshille mjckesore.

Shkarko deklaraten e konformitetit
@www.portwest.com/dedlarations

m WHCTPYKLIUWU 3A NOTPEBUTENA | KOA HA TPOAYKTA Buxme ma6nuyama no-20pe

ANSI/1SEA 105-2016 - HIBO HA I3PABOTKA

uuKoHy, makauHa

o
0M208apAM Ha U3UCKEarUAMA Ha Peznamenm (EU 2016/425).
BHUMATENHO NPOYETETE TE3H UHCTPYKLIUM NPEAM A
M3NON3BATE TO3U NPOAYKT

To3H ToRyKT ¢ paspabore TaKa, e fa e

KASU"ISVA[DKONDM PIIRANGUD
EN388:2016- SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

TASEME I.IlATUS
EN388 A Kulumiskindlus
2016 B Loikekindlus o
€ Rebenemiskindlus 04
D Torkekindlus 04
E Otseneldikekindlus AF
F Porutuskindlus xP

EN407:2004 - SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.
Kaitsekindad termiliste ohtude vastu (kuumutamineja/voi
tulekahju)

usmsumus

EN4O7 A PiletamineTase

2004 B Kontaktkuumusekaitse Tase N
€ Konvekivne soojuskaitse Tase 04
D Radiaalne soojusaitse Tase 04
E Valkesed metallpritsmed Tase 04
P Suured metallpritsmed Tase: 04

korgem, pole soovitatav kasutada likuvate masinate \ahednses
Impact Protection kehtib ke tagakijel. Kui tulemus on
tahistatud X, st et kinnas ei ole vastava kaitsega kaetud.
ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.
Kanda ainul sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liiga
laiad vo liga pingul,piates likumist ei paku optimaalset
kaitset. Nende toodete suurus on margitud kinnastele. Vaata
suuruste tabelit.
LADUSTAMINE JATRANSPORT Kui seda toodet ei kasutata,
hoidke seda hasti ventileeritavas ruumis, eemal ekstreemsetest
temperatuuridest. Km mode on marg, siis laske sel taielikult
kuivada enne ladust
KONTROLLIGE ENNE JA PARAST KASUTAMISTK Enne
kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saab kahjustada,
siis e oma ta optimaalset kaitset. See tuleb eemaldada kasutusest
jaasendada.Ara kunagi kasuta kahjustatud(rikutud) toodet.
Katuselornl konsuheer tootjaga
PUHASTAMINE: Toimingute juhised toodeteleon suunavad ja
uutes tingimustes ei saa garanteerida pesu tulemust.
Seega soovitame neid tooteid mitte pesta ega puhastada
keemiliselt
MAKKEERING TOODETE MARKEERIMINE:

mark

Patarei materjalide U.V [3bi tungimise avastamiseks praegu
iseeri itei ole,

meetodid keevitajate kaitsekinnaste tegemiseks i luba

ildjuhul UV kiirgusel tungida labi.

EN1149-5
2008 Neid tooteid on katsetatud vastavuses

@ standardiga EN1149 - 5

i Toat]aNohta(ud esindaja

ii. Toote kood iv. Suurus

vPiktogramm asjakohase standardi numbrija tulemuslikkuse
niitajatega.

SUUTLIKKUS JA PIRANGUD KASUTAMISEL

Maned kindad vaivad sisaldada koostisaineid, mis on tundlikel
inimestel
amitav ja/
reaktsioonid, poorduge viivitamatult arsti poole.

Lae alla vastavus deklaratsioon
@www.portwest.com/declarations

m WHCTPYKLIW 3A YNOTPEBA HA KOPUCHUKOT

KoQ HA NPOW3BOAOT
Toznedneme 20 20pHama matena

ANSI/ ISEA 105-2016 - YCOTNACEHO HUBO

uHopmayuy

LES DISSE INSTRUKSENE NOYE FOR PRODUKTET TAS | BRUK
Dette produktet er utformet for  minimere risikoen av / g vern
mot generelle mekaniske rsiko. Det er likevel viktig & huske pa at
intet PVU kan gi full beskyttelse og forsiktighet skal allid toves
under utforelse av en risikorelatert aktivitt.

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER
EN388:2016- OPPNADD NIVA Se tabell over

A-Eblir proveproven tat fra
i Kl ikke

komme i kontakt med &peniild . De forhindrer ikke klemskader
og vibrasjonsskader. Produkter som er tildelt niva 1 eller

mer i rivemotstand anbefales ikke brukt naer maskineri

i bevegelse. Impact Protection gjelder pé baksiden av
handen. Hvor ytelsen er angitt med en X istedenfor et tall,
betyr dette at hansken ikke er utformet for bruk dekket av den
tilsvarende testen.

TILPASNING 0G STGRRELSER: Se tabell over

X NIVAOMRADE - Bare bruk produktet i passende storrelse. Produkter som er for
EN388 A Siitasjestyrke 04 gse eller for stramme begrenser bevegelsene og gir ikke det
2016 B Kuttmotstand 05 gptimale beskyttelsesnivaet. Storrelsen til dette produktet er
€ Rivemotstand 04 angitt pé hansken. Storrelsen til dette produktet er angitt pa
D penerasonsmotsand 04 hansken. ssmbeuen ovenfor forstorrlsesomrade.
Kuttmotstand AF \ar de ke o bruk,
F Slagmotstand o alde \agms\etgud!venmenumrédeutenekstveme
temperaturer. Hvis produktet er vatt, la det torke helt for
EN407:2004- OPPNADD NIVA Se tabell over detlagres
mot isko (varme og/elle ld) FOR 0G ETTER BRUK: Sjekk alltid hanskene
omniog 17 Bruk. Huis produldeter skadet gi det IKE det opimale
. NIVAOMRADE 1 o) ttelsesnivaet og mé kastes og byttes ut.Aldr bruk et
EN4o7 & Oppforschvedbrann i &4 adet produkt. Huis du eri tvil,radfor deg med produsenten.
2004 B foraktamelia o4 RENGIORING: telsesniviene er for produkter nytstand og
D Sthlemmenna o4 Eanf.kke gbay'a.re,js enedv nmduk:’e(kevvalsé(sl. sl
s erfor anbefales det a disse produkter aldrivaskes ellerrenses.
£ Mindresprutavsmetet metall Nk S MARKERING - DETTE PRODUKTER ER MERKET MED:

F Store sprutt av smeltet metall Nivé 0-4

For oyeblikket er det ingen standard test for detektering av
UV-penetrasjon av materialer for hansker, men de nvaerende
metoder for konstruksjon av vernehansker for sveisere gir
vanliguis ingen gjennomtrengning av UV-strler.

EN1149-5
2008 Disse produkter er testet i samsvar

@ med EN 1149-5

. CE-merket / ANSI-merket

ii. Produsenten / autorisert representant

iii. Produktkoden iv. Storrelsen

v. Piktogrammet med gjeldene standardnummer og
ytelsesniv i tall.

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER —

Noen hansker kan inneholde ingredienser som er kjent som
en mulig arsak til allergi i sensitive personer, som kan utvikle
inriterende og/eller allergisk kontaktreaksjon. Hvis allergiske
reaksjoner oppstar, oppsok lege umiddelbart.

Last ned konformitetserklring pé:
www.portwest.com/declarations

m IHCTPYKLIT ANA KOPUCTYBAYA

Binbuw d¢

ANSI/ISEA IKYBAHUIA PIBEHD

E

Peznamenmy (EU 2016/ 425
YBA)KIW MPOYUTAATE LI IHCTPYKLIIT NEPE/) BUKOPUCTAHHAM
OfIVKI

LLeit Bwpuﬁ 6y70 po3poGnere Ana Mikivizaui pusuky / 3a6e3neventa
3a0ICTY Bif 3araNLHOTO PU3HKY MEXGHISHOTO BINBY. OpHaK.
HeobXifHo nam'ATam, o XopHe 313 He Moxe 3a6e3neuuTu nogHuil
34XNCT, | NPI LbOMY 3aBXM CNijy 6YTH 06ePEXHIMM NIPH BUKOHAHHi
108 A32H01 3 PUBIKOM JiANGHOCTI..

[TIPOAYKTHBHICTD | OBMEXEHHS 13 YAC BHKOPHCTAHHA
EN388:2016- 04IKYBAHUV PIBEHD Jue maGnuyso suwe

LIANA3OH CTYNEHIB
04

EN388 A Orip crupatia

2016 B Giicrs gonopiia 05

€ Onip pospiey 04

D Orip npobinsatiia 04

E CriAKICTb 30 NOPI3iB NpAMIM HOKeM AF

F Onipyaapy xP
EN4O7:2004- PIBEHD

BnacruBocrei A-E npo6a g3aTa
3067aCTi NanbM¥ MepyaTKi. PyKaBHHKi / pyKasa e noBuHi
KOHTaKTYBTH 3 BIAKPUTUM MOy AM . BOHI He NEPeLIKOAXaIT

TPABM B PEyALTaTi APOGEHHA | NOB'A3aHIK 3 HMM BiSpaLi.
Bipo6i, AKi AOCATaIOTb CTyNeHs 1 BULLE 717 ONOpy PO3pHEY, He

MeXaHisMis.
3aX0ICT BB 3aCTOCOBYETbCA 70 33H50 YaCTHM YK,  AKILD
XapaKTEpHCTHKA BKa3aHa 3a AOMOMOTOL X, 2 He WCna, e
03Ha4a€, o PyKaBHUKA He NPU3HA|EHa AT BHKOPHCTaHHA,
OXONIEHOTO BIANOBIHMM BUNPOGYBAHHAM.
MIABIP | PO3MIPU Jue mabnuyio suuye
BKOPHCTOBYiTe BPOGH TiNbKi BLANOBIAHORO Po3Wipy. 3aHaaTo
i 60O Tk PO YT aEysan i e
pisesb 3axucry. Poswip

H p‘{KaBM‘NI. [1M8. pA1 po3wipis 8 Tabnui BHue.
3BEPITAHHS | TPAHCTIOPTYBAHA ko pyKasinuki He
BHKOPHCTOBYIOTBC,
pHMLEHH, YHIKaI0NH NEPEnaAie Teneparyp. Ak Bpi6
MOKDHI, RaiiTe oMy BHCOXHYTH NOBHICTIO Nepe 36epiraHAM.
TIEPEBIPKA NEPEQ BUKOPUCTAHHAM | MICNA HbOTO:

3aX0CH pYKaBHUKM POTH TepMISHIX PUZHKiS (Tenno  /
ao nonyw's)

BUKopUCTaHHAM. Aku0
BpIS oo Keto, it HE 3a6e3newiTs onmMansH pisets
S20CTY, TOMy PYKGBHSKNA TPEG3 SHT | aHITIHiko He

IATIA3OH CTYNEHIB. ko aupi6. Y p 3BEPHTHCH
A ToposicrsCrynins 04 nospoSika
EN4O7 g ourakr 3 nonywam Crynivs 04 OUMILUEHHS: Crynews xapaKTepCTIK nosHavexi Ans BUPOGIE
2004 ( KopekTHBHa Tennora Crynis 04 HOBOMY CTaHi | He FapaHTYKTbCA NICTA Mp2HHA TPOAYKTY.
Ty 04 Tow i apobi
iy, 0-4 BIPIG MAPKYETbCA:
F Benki 6pui0n posmnasnesoro 1. 3hak CE / 3aK ANSI

werany Crynivs 04

B AakHwii yac Hemae CTaHAAPTU30BaHOTO METOAY BUNPOGYBaHD
1A BUABTEHHA NDOHMKHEHHA YO B MaTepian /A pyKaBHYOK,

i. BupoGiK / ynosoBa e npencrashk
i K03 8O iv. Poswip

v TlKTOrpana 3 BANOBIAHHM HOMEPOM CTaHAGPTY | NOKaSHAKaMH
XapaKTEpUCTH.

ane cyacki MeTou 3AXHCHIK PyKGBIYOK
ANA 3BPHUKIB 333BHYail He JONYCKaIOTb NPOHUKHEHHS YO
BUNDOMIHIOBaHHS.

EN1149-5
2008 Lji Bupo6y Gynu BUNpoGyBaHi BiANoBiAHO

@ ROEN1149-5

UK | MIAYAC
BUKOPUCTAHHA -
JleAKi BADOGH MOKYTb MICTHTH HTpEAiEHTH, AKI € MOXAHBOR
IpHAMHOID anepriry 0ci6 3 NIABULLIEHOID Uy TAMICTR, AKX
MOXYTo PO3BUHYTHCA PO3PATYBAHHA |/ 260 PeaKLia Ha
anepres. AKLLO N0NaNACA aNEpriuHa PEAKLTA, HeraliHo 3BepHTbCA
20 iKapA.
3aBaHTaXWTH AeKNapaLiio BiANoBiAHOCTI
@www.portwest.com/declarations

SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

m KAYTTOOHJE

TUOTEKOOD! Vertaa taulukkoon ylld.

E KORISNICKO UPUTSTVO

mndmmmn dii

ANsI/ISEA 105-2016 - DOSTIGNUT NIVO

" - ;
Vain tuotteeseen selki kdyttGohjeeseen merkityt luokitukset ovat

ANSI/ISEA 105-2016 - Saavutettu taso

P
3ABENEXKA: 3a caoiicrea A-E npobara 3a Tec
06nacTTa Ha ANaHTa Ha AnanTa. PbKasuuwTe / pbkasiTe He TpAbBa

13 BIN3AT B KOKTAKT COTKDHT MNaMbK . T Hikia

HADaRAB2HWATa, CEP32HATE C MEPaLUNK, IDORYKTH, KOWTO
TOCTUTaT HHBO T WA N0-BHCOKA YCTORYWBOCT Ha MPOTPHBH, He:

| CHTYpBaHE Ha 32LMTa CpeLLy O6LL MeXaHEH HCK, He3aBnCMO
OTTOB2, BAHATH TIOMHETe, Je HITO eZAH TpORYKT o1 TC He MOKe A
OCHTYPH KA 33L4HTa, 3 BHHarM TPAGBa A3 Ce NOAaraT TpIKIANpH
138bPLIBANHE Ha (BHP3aHA C PHCKa ACIHOCT.

10 ABHKeLLH Ce ML,
Sanlrata oy ¢ o 3arapba Haphaara, Korao
X, BMECTo uncro
NpeQHaHakeHa 32 yNOTPeBa, O6XBHATa OT CHOTBETHOTO U3NHTEAHE.
"

EN388:2016- HHBO HA H3PABOTKA
‘Buxme matnuyamano-zope

HHUBO HA OBXBAT

EN388 ycrofumsoct wa AGpasia 04

2016 B Ycroiiuwsoct Ha (passane 05
€ Yroiunsocr Ha nporpusate 04

D Yeroitungoct Ha lpoSiase 04
E Ycroitungocr Ha Cpazeatie Mpago Ocrpe A-F
F Yeroituneoct Ha Yaap xP

pe:
Tpoaykrie, Kouro ca

i “ It € m U 016/425 Vertaa taulukkoon ylld.
: s ot
o 3ABENELIKA: 3a ceojcrara A-E, npumepoKoT 3a TecTipatbe ce pmlzvodl suuskladu sa zahtevima regulative ( U, 2076/425) LUE OHIEET HHolEllISE;, T ENNEN m"m'( HuoM!
; ohare e et oo s o et PAZLINO PROCITAITE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE  NAPOMENAI sobne  Ewnkseuzmasagodudna s 0t R BN ki o, e Ominasukile - estatov e fetaankisi
KopicTTe 080] pOWBoR THe Hela 1 i CIpevaT NOBEAITE Ha KpOLIHATE HacoLpasiTe PROIZVODA ukavice. Rukavic/narukaviane b reblo dadodu u kontakt sa et narintan.koska tuoteyksin isugjon - Kimmenalueela. Kisineetja ekt it aaatisua
pan 12 on/ga HGpauIM. pOSBORUTE KoW NoCTATHYBaaT HWBo 1 W NOBHCOKD Ovaj proizvod je dizajniran da smanirzik od / obezbedi zasttu od  Otvorenim plamenom... ' avotulelle. Tuote i suojaa puristukselta taitirinilta Mikil

063661 3ATHTA 07 OTILIT MEXAHHYKH PHSHK, Cenak, CeKorau
CeceaBaN ey e crabaa O3 e wone et
wenocka

e 3 STIBHOE Moo

M3BPLUYBAE H OTPAHHYYBAHA HA YNIOTPEBA
EN388:2016- YCOMMACEHO HBO

WIH DEKaTeHO CTETHaTH, e OTPIHINaT ABHAEHHETO U HAMa A2
OCHTYPAT OTHMAIHO HUBO Ha 3aULMTa. PA3MEPBT Ha Te3H TPORYKTH
 0T6EMA3H BBPAY PbKaBHTa. BAXTe TabHLaTa no-Tope 33
O6¥Eara Ha pasuepirTe.

CHXPAHEHME W TPAHCTIOPTUPAHE Koraro ke usnonssare,
CoXparABaiiTe POAYKTa B A0GPE NPOBETPHEH NOMeLLEHHA Aaney
o7 Kpaii TeMnepaTypi. AKO NPOLYKTT € BNXeH, OCTaBeTe 10 42

EN407:2004 - HUBO HA U3PABOTKA
Buxme ma6nuyama no-20pe 3awuTHI PHKIBULN CPelLly
TONAMHHM pickoBe (Tonnua i / wik OrbH)

w3 npeav A 1o noct .
WHCMEKUNA NPEAN U CNEA YNOTPEBA: it

HHBO HHBO
EN388  p gmopuoc wa abpasija 04
2016 B OmopHoct Ha ceumnoro 05

C OmopHocT Ha conupatee 04
D Npobiet ornop 04
E 0TI0pHOCT Ha OTNOPHOCT Ha cexnoTo AF
F OmopHocT Ka yaap xP

50 OTIOPHOCT Ha KHeibe He ce TpEnopasyBaaT 3a ynoTpeta o
631K Ha MALLIHY 33 ABHKetbe. - 3aLUTIHTATa Ha BWaHAETO e
OJHeCyBa Ha 33[1HHOT f1en Ha pakata. Kajie npeTCTaBata e 03HadeHa
C0X, HaMecto 6poj, 3Haul 4eKa PaKABULATa He € HaMeeTa 3a
YNOTpeBa onfareH co COOBETHIOT Tect.

opstih mehanickih rizika. Ipak

imajte na umu da nijedna LZ0 ne moze da obezbedi potpunu
zastitu i da se uvek mora voditi raéuna prilikom obavljanja
rizicnih aktivnosti.

ONPENENYBAIE 1 PASMUCTYBAIE
20pHama maena
Caho HoceTe NPOW3EOH CO COOBeTHa ronewa. MlpowssoTe
KOM e NPEMHOTY Na6BH W NDEMHOTY TeCHi Ke 0 OrpaiaT
ZIBINKEHbETO U Hema Aa 06e3beaT onTUMANHO HHBO Ha 3aLUTHTa.
TOeMIHara Ha OBHE NPON3BOH € 03HaYeHa Ha PAKABHIATa
TlormegHeTe 10 (OpHara Ta671a 33 ONCeroT Ha roneMMka

Ji MTPAHCMOPT K ynorpet, uyajte
0 MPOU3BOAOT B0 A06PO MpOBETpeHa NOCTOpija NORaeKY oA
EKCTPEMHM TeMTEPaTYpH. AKO NPOH3BOR0T € HABTAXHT, OCTageTe
10 /13 CE MCYLUM LENIOCHO Nef) Aa CTaBHTe BO CKnaAuITe.

n

PeKaBIUTE Npen YTOTPEGa. AKO NPORYKTST ce nogpea, HE wie
OCHTYPH OTANGIHO HIBD Ha 3aLyTa  TPAGBA A2 Gge WSXELPTEH
W 3avinen Hilkora He W30n3gaiiTe NoBpeeH MOAYKT. AKo ivare
CoMWeNA, KONCYTHpAITE e C IPON3BONUTEN.

HUBOHA OBXBAT - OYUCTBAHE:  Huteara Ha u3nbaHeHie ca 3a ponyKTH B HoBO
ENgoy P Toverewenpuapave Hiso 04 o Morat fa 6gaT aK0 NPORYKTBT
o4 B fommakrclona Hiso 04 omapa,
C KongexkruaHo Hutgo Ha Tonka 04 (negoBarenHo ce Npenopusa Te3i NPOAYKTH A2 He (e MART Wi fa
D Paguaa Tonuwa Hugo 04 e nonaraT Ha XuMIECKo uncTeHe.
E Manku Mpbckn Pasrones Meran Huso 04 MAPKMPOBKA nponynu EMAPKUPAH C:
F fonewn MIpckin 04 “c( Mapka ANSI

T10HACTORLIEM HAMA CTaHAGPTH3MPaH TeCT 3a OTKPUBaHE Ha
UV NpOHWKBAHE Ha MATEpiany 33 PHKABULIY, HO HACTOALLTE
METORM 32 KOHCTPYMPaHe Ha 3aULNTHY PbKABHUM 33 33BAPHULIN
06HKHOBEHO He N03B0ABAT NPOHMKBaHe Ha UV Mbuerie.

EN1149-5
2008~ Tesn nponyku ca recraann s

@ cvorgetcraite CEN1149-5

npeactasuen
i Ko Ha npoykra i Paswepsr

V. TIMKTOrPaMara ChC COTBETHIA CTaHAAPTEH HOMED 1 AaHHY 3
efeKTHBHOCTTa,

EN407:2004 - YCOTTIACEHO HUBO
ToznedHeme 20 20pHama matena - 3aWTHTH PaKaBuLM
IOTHB TONAMHCKM PU3LY (TONAMKA W/ WM Noap)

HHBO HUBO
A Topetse oppecyBatbe Higo 04
B KoutaxT Tonua Hiso
C KowsexTgHa Tonniia Hirso

EN407 o
04
D Gaja ronnua Higo 04
04
04

2004
E Mani Gpasiut Ha ucrypesor wean Higo
- Tonew 6pas ki 03 Craset Metan Higo

IPEA M MOCEBHN YCIYTH: Cexoraw
IpoBepyBajTe 1 paKaBiTe fpeA ynoTpe6a. AKO POH3BOROT CTake
owreren, HEMA a 06e36eAut ONTUMANHO HIBO Ha 3a1UTKTa i Mopa

10GRANICENJA UPOTREBE
DOSTIGNUT NIV Pogledat
OPSEG NIVOA
EN388 A Otpormost na abraziju 04
2016 B Otporost na prosecanje 05
C Otpornost na cepanje 04
D Otpornost na probijanje 04

E Otpornost na prosecanje ravnim secivom A
FOtpornost na udar xP

i povezane 52 vibracjama. Proizvci kajimajunivo 1 visina
otpornostn cepaie nisupreporucei

Ominaisuudet ja Rajoitukset:

Gde su performanse oznaene sa X umesto a brojem, znaci da
Tukavice nisu dizajnrane za

upotrebu pokrivenu odgovarajucim testom.

PRISTAJANJE I VELICINE Pogledajte tabelu iznad

Nosite samo prizvode odgovareuce velcine.Prozvodi koji sl
Iabavi i pretesni mogu ogranict

pokrete nece pruitioptimalan nivo zatie. Velicina vih
prinodajeamatna ki Foledle e red

Za raspon velcina.

SKLADISTENIE I TRANSPORT Kadsc e o, prozvad
skladistti u dobro provetrenoj prostorj dalje od izvora ekstremnin
temperatura. Ukolikoje proizvod mokar pustti ga da se potpuno

EN407 2004 DDSTIGNUT NIVO Paglednjte tabelu iznad
ih

2 Ceorfpnu w 3awes Horal He Kopi
TIoKOTKY NOCTOH COMHEX, KOHCYTTHPAITE e cO TPOUZBORITEAOT.
WHCTEHE: Hugoara wa u3eeata ce 3a NPOK3EOIM 0 HOBA
COCTO}a  He MOKE 12 G2 FapaHTAPAT ak0 MPOH3BOROT ©

OTTyKa ce npenopauyBa oBie NOU3BOAH A2 He Ce MIaT Wk
3 Ce YucTat.
OBENEXYBAHE - NPON3BOA0T E 03HAYEH (0:

L3vakor € /ANS svara
| OBTaCTeH npeTCraBHK

B0 MOMEHTO He NOCTOM CTaHAAPANSHP2H METof Ha
WCUTYBatbe 3a OTKpUBatbe Ha U.V neHetpauuja Ha

i, Ko A ONGBORT TRk
. TTHKTOTPAMOT Co peneBaHTHUOT CTanAapAek 6poj n Gpoje
32 1388162

MaTepujany 3a pakaBuuM, 3amu3rpapba
Ha

nor HA KOPUCTERE -

or L] -

HKOH PKBHLI MOTaT A2 ChbPXET CbCTaKH, 32 KOHTO €
V3BECTHO, e 2 BL3MOKHA NDIIHA 32 ANETUIN NDH UyBCTBITENHI
W2, KOWTO MOFaT 02 PA3BHAT ApaHeLLa 1 / Wi anepriia
KOHTAKTHa EaKLI. AKO Bb3HUKHAT anepriui Peakul, He3aBasho
e KOHCYATHpailTe C nexap.

MsTernere feknapas 3a ChoTBeTCTBHE
@www.portwest.com/dedrations

10380NyBaaT NexeTpaumja Ha U.V 3pavetve.
EN1149-5
2008
OBMe NPOM3BOAY Ce TeCTUPaH! BO
cornackoct co EN1149-5

Heron 112 CONPKGT COCTUJKN 32 KOU Ce 3Hae eka e
MOXHa DI 33 ANEPTIH Kaj THLATa KOH C2 CCHAOAMMS D,
KO MOXQT Ja PA3BIAT UPHTaHTHA U / W AMEPTHCKa KOHTAKTHa
peaKLya. AKD TpeGa 4a e 10jasar aneprick peaKLu, BeaHaLl
no6apajte MeAULIMHCKa NOMOLL.

Nlpesemi feknapauyja 3a ycornaceHoct
@www.portwest.com/dedarations

ka (toplotai/ livatra)

p 2.
PREGLED PRE | POSLE UPOTREBE: Pre upotrebe uvek proverite
tukavice. Ukoliko e proizvod oitecen NECE prutiti optimalnu
zadtitu i mora bit odbacen l zamenjen.Nikada ne koristit oitecen

Saavutettu taso
MALLISTON TASO

EN388 A Hankaus 0-4
2016 B Viito 05

C Repeytyminen 04

D Pisto 0-4

E Suoranteranviilto AF

F Pistokestavyys XP

suojataso on yli 1 ei tuote sovellu liikkuvien koneiden
laheisyyteen. Iskunkestavyys koskee kaden takaa. Kun
tuotteessa on merkinta X tallgin tuotetta ei ole voitu testata
tarkoitukseen.

KOKO JA SOVITUS

suojaimia. Lian pieni tai suuri
rajoitaa likett eiki suojaa kunnolla. Koko on meritty
tuotteeseen. Vertaa taulukkoon yll.

VARASTOINTI JA KULJETUS

EN407:2004 - Saavutettu taso Vertaa taulukkoon ylld.
Suojaus lampda vastaan (tuli ja kuuma)

Malliston taso
04

EN4O7 A PalaminenTaso
2004 B Kontaktilimpd Taso 04
€ Heijastava lampi Taso 04
D Stelylimps Taso 04
E Pienet sulametalliloiskeet Taso 0-4
F Suuretsulametallloiskeet Taso 04

OPSEGNIVOA  proizvod. Ukoliko ste u nedoumici konsultute proizvodaca.
ENgo7 A Ponasanie pikom gorenja ivo 04 ivoi
2004 B Konakina toplta Nivo 04 nisuzagarantovani ukoliko je proizvod pran.
€ Konvektivna toplota Nivo 0-4  Stoga se preporuuj [ hemijski.
D Radijantna toplota Nivo 0-4  OZNACAVANJE-PROIZVOD JE OZNACEN SA:
E Mala prskanja istopljenog metala Nivo 04 |.CEoznakom/ ANSI oznakom
F Velika prskanja 04

Trenutno ne postoji standardizovana test metoda za utvrdivan-
ie UV probijanja kroz materijal rukavica

koji se korist
mkavl(a ne omogucavaju prodiranje UV zracenja.

EN1149-5
2008 Ovi proizvodi su testirani u skladu sa

@ ENT149-5

astitnih

i
i Sffom proizvoda iv. Veliinom

v Piktogramom sa el i

omatavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -

Neki proizvodi mogu sadrzati komponente za koje se 2na da mogu
bitiuzrotnic alergia kod osetfjvin

0soba, kod kojih used kontakta mote doci do iritacie i/
alergoloske reakcie. Ukoliko dode do alergoloske reakcie, odmah
potraiiti savet lekara.

Preuzmite deklaraciju o usaglaenosti na
Www.portwest.com/dedarations

Wizp mutta
eivit nommaalioloissa lipaise UV siteilya.
EN1149-

9-5
2008 Tuote on testattu EN1149-5 mukaan

Sailytetaan

ennen varastointia. N -
TARKASTUS ENNEN JA JALKEEN KAYTON:

Tarkista aina kasineet ennen kyttda. Vahingoittunut tuote

ei suojaa ja on heti havitettava. Vioittunutta tuotetta ei

saa kayttad.

PUHDISTUS:

Luokitus koskee uutta tuotetta. Tuotetta ei voi pesta.

Ei pesua eiké ja kuivapesua

TUOTEMERKINNAT:

i.. CE tai ANSI merkinta

ii. Valmistaja

iii. Tuotekoodi iv. Koko

v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.

TOIMINTA JA RAJOITUKSET:

Jotkut tuotteet saattavat aiheuttaa alergisia reaktioita herkilla
henkildilla. Mikali oireita esiintyy ota yhteys terveydenhoitoon.

jailmavassa tilassa. Kuivattava

Vastaavuustodistus osoite:
www.portwest.com/declarations

TWEST




